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F4USM61B
Uniwersalny moduł nadawczy z 4 kanałami radiowymi. Z anteną wewnętrzną. Z baterią (żywotność 
5–8 lat).

Do montażu podtynkowego. Długość 45 mm, szerokość 45 mm, głębokość 18 mm.
Ten moduł nadawczy ma cztery kanały i może nadawać telegramy radiowe do 4-kanałowego przycisku 
radiowego 
w systemie radiowym ELTAKO. E1 powoduje wysłanie telegramu radiowego, np. „naciśnięcie górnejczęści 
przełącznika” 
Przycisku radiowego z jednym przełącznikiem, E2 jak „naciśnięcie dolnejczęści przełącznika” (lub„prawy 
przełącznik” 
Przycisku radiowego z podwójną klawiaturą), E3 jak „naciśnięcielewej klawiatury”przycisku radiowego z 
podwójną klawiaturą, a E4 jak„naciśnięcie lewej klawiatury” przycisku radiowego z podwójną klawiaturą.
Telegram przy otwarciu styków sterujących jest identyczny jak „Zwolnienie przycisku radiowego”..
Wejścia sterujące mogą być za pomocą wewnętrznych zworek ustawione albo na przycisk (stan 
fabryczny), 
Kontakty okienne/drzwiowe lub czujniki ruchu. 
Przy długości przewodu do 10 metrów do zacisków E1, E2, E3 i E4 można również podłączyć konwencjonalne 
przyciski, styki okienno-drzwiowe lub bezpotencjałowe styki czujników ruchu. Przeciwbiegunem jest w 
każdym przypadku zacisk GND.
Elektronika zasilana jest wewnętrzną baterią guzikową CR2032. 
Aby aktywować zasilanie bateryjne poprzez wyciągnięcie izolacyjnej taśmy i wymianę baterii należy 
otworzyć obudowę. Jest to również konieczne do wyboru trybu pracy. 
Aby otworzyć obudowę, należy odblokować pokrywę za pomocą śrubokręta i zdjąć ją.

MODUŁ NADAWCZY FSM61-UC I 4-KROTNY UNIWERSALNY MODUŁ NADAWCZY F4USM61B

FSM61-UC
Moduł nadawczy 2-kanałowy. Z anteną wewnętrzną. Brak strat w trybie czuwania.

Do montażu wbudowanego. Długość 45 mm, szerokość 45 mm, głębokość 18 mm. 
Moduł nadawczy FSM61-UC ma dwa kanały i może wysyłać telegramy radiowe do systemu radiowego EL-
TAKO, podobnie jak przycisk radiowy. A1 powoduje wysłanie telegramu radiowego, takiego jak „naciśnięcie 
górnej części przycisku” przycisku radiowego z przyciskiem, a A3 – „naciśnięcie dolnej części przycisku”. 
Telegram przy otwarciu obu styków sterujących jest identyczny z telegramem „Zwolnienie przycisku radiowego”.
Nie można sterować jednocześnie kilkoma modułami nadawczymi.
Uniwersalne napięcie sterujące na +An/-A2 przetwarza polecenia sterujące od 8 do 253 V AC lub od 10 do 
230 V DC o długości co najmniej 0,2 sekundy. Maksymalna pojemność równoległa przewodów sterujących 
przy 230 V wynosi 5 nF. Odpowiada to długości około 20 metrów.
Jeśli zaciski A1 i A3 są połączone mostkiem, raz na minutę wysyłany jest telegram radiowy z A3, dopóki 
występuje napięcie sterujące. Na przykład dla poleceń centralnych o priorytecie.
Nie wymaga stałego zasilania, dlatego nie ma strat w trybie czuwania.
Przełącznik obrotowy jest potrzebny do aktywacji lub dezaktywacji szyfrowania i podczas pracy znajduje 
się w pozycji AUTO.
Aktywacja szyfrowania: Obrócić przełącznik obrotowy w prawo (pozycja klucza) i nacisnąć raz.
Wyłączenie szyfrowania: Obrócić przełącznik obrotowy do lewego krańca (pozycja przekreślonego 
klucza) i nacisnąć jeden raz.

FSM61-UC Podwójny moduł nadawczy radiowy Nr art. 30000300 66,20 €/szt. 

F4USM61B 4-krotny uniwersalny moduł nadawczy 
radiowy

Nr art. 30000301 72,20 €/szt.

Przykład podłączenia

Przykład podłączenia

Uwaga! Nie podłączać napięcia.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSM61-UC

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/F4USM61B
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MODUŁ NADAWCZY DANYCH POGODOWYCH FWS61-24V DC I MULTISENSOR DANYCH 
POGODOWYCH WMS

WMS
Multisensor danych pogodowych

Multisensor danych pogodowych WMS raz na sekundę wysyła aktualnie zarejestrowane dane pogodowe 
dotyczące jasności z trzech kierunków (0…99.000 luksów), wiatr (0…35 m/s), opadów deszczu i temperatury 
(-40…+80°C) do podłączonego urządzenia MSR12-UC, FWG14MS lub FWS61-24 V DC. Jako  kabel połączeniowy 
wystarczy standardowy kabel telefoniczny J-Y(ST)Y 2 x 2 x 0,8 lub równoważny.  Dopuszczalna Dopuszczalna 
długość przewodu wynosi 100 m. Kompaktowa obudowa z tworzywa sztucznego, dł. x szer. x wys. = 118 x 96 x 77 mm,
stopień ochrony IP44, temperatura otoczenia od -30°C do +50°C. Do zasilania, w tym ogrzewania czujnika 
deszczu, wymagany jest zasilacz WNT15-24 VDC/24 W lub WNT61-24 VDC/10 W (rozdział 17). Aby wielokrot-
nie analizować dane z WMS, do multisensora danych pogodowych można podłączyć do 64 jednostek 
analizujących MSR12-UC, FWG14MS lub FWS61-24 V DC.

WMS Multisensor danych pogodowych Nr art. 20000085 425,00 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/WMS

FWS61-24V DC
Moduł radiowy do przesyłania danych pogodowych dla siedmiu danych pogodowych z multisenso-
ra pogodowego WMS. Z anteną wewnętrzną. Straty w trybie czuwania wynoszą tylko 0,3 W.

Do montażu podtynkowego. Długość 45 mm, szerokość 45 mm, głębokość 18 mm. Napięcie zasilania 24 V DC 
z zasilacza impulsowego o szerokim zakresie napięcia WNT61-24 VDC/10 W o głębokości 33 mm, również 
o długości 45 mm i szerokości 45 mm. Ten zasilacz impulsowy zasila jednocześnie multisensor danych 
pogodowych WMS (zwany dalej WMS), w tym ogrzewanie czujnika deszczu. W razie potrzeby należy 
zainstalować głęboki pojemnik podtynkowy dla obu urządzeń.
Ten moduł nadawczy danych pogodowych odbiera za pomocą kabla J-Y (ST) Y 2x2x0,8 z zamontowanego 
na zewnątrz budynku WMS, siedem aktualnie zarejestrowanych danych pogodowych: jasność (z trzech kie-
runków świata), zmierzch, wiatr, deszcz oraz temperatura zewnętrzna i wysyła je z poniższym priorytetem 
jako telegramy radiowe do systemu radiowego ELTAKO. Do modułu nadawczego danych pogodowych FWS61 
można podłączyć tylko jeden . Jednak do jednego WMS można podłączyć kilka FWS61 . Tylko w przypadku 
jednego modułu FWS61 musi być obecna zewnętrzna rezystancja końcowa. W przypadku kolejnych modułów 
FWS61 należy ją natomiast usunąć. Analiza odbywa się za pomocą kontrolera, radiowego wielofunkcyjnego 
przekaźnika czujnikowego FMSR14, siłowników FSB14 i FSB71. 
Po podłączeniu napięcia zasilającego natychmiast wysyłany jest telegram uczący, a po około 60 sekundach 
dwa telegramy statusowe ze wszystkimi aktualnymi wartościami. Następnie wysyłane co najmniej co 10 
minut, ale również w następujących warunkach: wartości jasności na zachodzie, południu i wschodzie od 0 
do 99 kLux przy zmianie o co najmniej 10 %. Wartości zmierzchu od 0 do 999 lux przy zmianie o co najmniej 
10 %. Siła wiatru od 0 do 70 m/s. Od 4 m/s do 16 m/s aktualne wartości są wysyłane natychmiast 3 razy w 
odstępie jednej sekundy , a następnie kolejne wartości rosnące w ciągu 20 sekund. Malejąca siła wiatru jest 
wysyłana stopniowo z 20-sekundowym opóźnieniem.
Deszcz na początku natychmiast 3 razy, po zakończeniu w ciągu 20 sekund. Wartości temperatury od 
-40,0 °C do +80,0 °C co 10 minut, wraz ze wszystkimi innymi wartościami w telegramie statusowym.
Monitorowanie funkcji wieloczujnikowej danych pogodowych i przerwy w przewodzie. Jeśli komunikat 
danych pogodowych z WMS nie pojawi się przez 5 sekund, FWS61 natychmiast wysyła telegram alarmowy, 
a następnie co 30 sekund, który można zaprogramować jako telegram przycisku w siłowniku, aby w razie 
potrzeby podjąć dalsze działania. Ponadto wysyłane są dwa telegramy statusowe z wartościami jasności 0 
luksów, zmierzchu 0 luksów, temperatury -40°C (mróz), wiatru 70 m/s i deszczu. W przypadku tych telegra-
mów statusowych i telegramów alarmowych zielona dioda LED nie świeci się.
Gdy ponownie zostanie wykryty komunikat WMS, alarm zostanie automatycznie wyłączony, a przy 
następnym telegramie statusowym zielona dioda LED ponownie się zaświeci.

FWS61-24V DC Moduł transmisji danych pogodowych Nr art. 30000305 79,60 €/szt. 

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FWS61-24V_DC
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PRZEKAŹNIK IMPULSOWY FSR71NP-230V

FSR71NP-230V
Przekaźnik impulsowy 1 styk zwierny niepotencjałowy 16 A/250 V AC, lampy LED 230 V do 400 W, 
żarówki 2000 W. Ze sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub przycisków radio-
wych. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera 
z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach 
oświetleniowych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu 
napięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Sterowanie scenami: Za pomocą jednego z czterech sygnałów sterujących przycisku z podwójną 
klawiaturą, zaprogramowanego jako przycisk sceniczny, można włączać lub wyłączać kilka urządzeń 
FSR71NP dla każdej sceny.
Centralne polecenia za pośrednictwem aplikacji są wysyłane za pomocą kontrolera. W tym celu należy 
zaprogramować jeden lub kilka modułów FSR71NP za pomocą odpowiedniej aplikacji.
Za pomocą przełączników obrotowych przyciski są programowane i w razie potrzeby testowane. W 
przypadku normalnej pracy środkowy i dolny przełącznik obrotowy ustawia się następnie w pozycji AUTO. 
W górnym przełączniku obrotowym ustawia się w razie potrzeby czas EW (0–120 sekund) dla przekaźnika 
lub czas RV (0–120 minut) dla przełącznika impulsowego.
W przypadku programowania radiowych czujników ruchu i jasności FBH (master) i/lub FBH (slave)
górnym przełącznikiem obrotowym ustawia się próg przełączania, przy którym włącza się lub wyłącza 
oświetlenie. Ustawienia górnego przełącznika obrotowego zgodnie z instrukcją obsługi. 
W przypadku programowania czujników jasności radiowych górnym przełącznikiem obrotowym ustawia 
się próg przełączania, przy którym w zależności od jasności włącza się lub wyłącza oświetlenie (od ok. 
0 luksów w pozycji 0 do ok. 50 luksów w pozycji 120). Histereza około 300 luksów między włączeniem a 
wyłączeniem jest stała. Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
Można zaprogramować tylko jeden FBH (master) lub FAH. 
W przypadku zaprogramowania bezprzewodowych kontaktów okiennych i drzwiowych FTK lub 
czujnika klamki okiennej FFG7B , za pomocą środkowego przełącznika obrotowego w pozycjach AUTO 
1 do AUTO 4 można ustawić różne funkcje i połączyć maksymalnie 116 FTK: AUTO 1 = okno zamknięte, 
następnie wyjście aktywne. AUTO 2 = okno otwarte, następnie wyjście aktywne. W pozycjach AUTO 3 i 
AUTO 4 zaprogramowane czujniki FTK są automatycznie łączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki 
FTK muszą być zamknięte, aby styk roboczy zamknął się (np. w celu sterowania klimatyzacją). W trybie 
AUTO 4 wystarczy otwarte FTK, aby zamknąć styk roboczy (np. w celu wysłania sygnału alarmowego lub 
włączenia zasilania okapu kuchennego). Po awarii zasilania połączenie zostanie przywrócone przez nowy 
sygnał FTK lub przy następnym komunikacie o stanie po 15 minutach. 
Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
W przypadku zaprogramowania czujników wody można ustawić różne funkcje za pomocą środkowego 
przełącznika obrotowego w pozycjach 
AUTO 1 do AUTO 4 można ustawić różne funkcje.
AUTO 1 = „brak wody”, wtedy styk roboczy zamknięty.
AUTO 2 = „woda”, następnie zamknięty styk roboczy. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki wody zapro-
gramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki wody 
muszą zgłosić „brak wody”, aby styk roboczy został zamknięty. Styk roboczy otwiera się, gdy czujnik wody 
zgłasza „wodę”. W przypadku AUTO 4 styk roboczy zamyka się, gdy czujnik wody zgłasza „wodę”, a otwiera 
się dopiero wtedy, gdy wszystkie czujniki wody zgłosiły „brak wody”. Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest 
brany pod uwagę.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSR71NP-230V Przekaźnik impulsowy, 1 styk zwierny 16 A Nr art. 30100865 89,17 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSR71NP-230V
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ELEMENT RADIOWY 2-KANAŁOWY PRZEKAŹNIK IMPULSOWYFSR71NP-2x-230V

FSR71NP-2x-230V
Przekaźnik impulsowy z 2 kanałami, po 1 styk zwierny niebezpotencjałowy 16 A/250 V AC, lampy 
LED 230 V do 400 W, żarówki 2000 W. Z sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub 
przycisków radiowych. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i 
funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
Maksymalny prąd jako suma obu styków 16 A.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu napię-
cia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Kanały mogą być niezależnie od siebie zaprogramowane jako kanały ES i/lub ER.
Sterowanie scenami: Za pomocą jednego z czterech sygnałów sterujących przycisku z podwójną klawia-
turą, zaprogramowanego jako przycisk sceniczny, można włączać lub wyłączać kilka kanałów jednego lub 
kilku FSR71NP-2x dla każdej sceny.
Polecenia centralne za pośrednictwem aplikacji są wysyłane za pomocą kontrolera. W tym celu należy 
zaprogramować jeden lub więcej FSR71NP-2x.
Za pomocą przełączników obrotowych przyciski są programowane i w razie potrzeby testowane są 2 ka-
nały. W przypadku normalnej pracy środkowy i dolny przełącznik obrotowy ustawia się następnie w pozycji 
AUTO. W przypadku górnego przełącznika obrotowego ustawia się w razie potrzeby dla wszystkich kanałów 
ten sam czas EW (0–120 sekund) dla przekaźników lub czas RV (0–120 minut) dla przełączników impulsowych.
W przypadku zaprogramowania radiowych czujników ruchu i jasności FBH (master) i/lub FBH (slave) gór-
nym przełącznikiem obrotowym ustawia się dla każdego kanału osobno próg przełączania, przy którym włącza 
się lub wyłącza oświetlenie. Ustawienia górnego przełącznika obrotowego zgodnie z instrukcją obsługi. 
W przypadku programowania czujników jasności radiowych górnym przełącznikiem obrotowym można 
ustawić dla każdego kanału osobno próg przełączania, przy którym w zależności od jasności włącza się lub 
wyłącza oświetlenie (od ok. 0 luksów w pozycji 0 do ok. 50 luksów w pozycji 120). Histereza około 300 luksów
między włączeniem a wyłączeniem jest stała. Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
Dla każdego kanału można zaprogramować tylko jeden FBH (master) lub FAH. Jednak jeden FBH (master) 
lub FAH można zaprogramować dla kilku kanałów.
W przypadku zaprogramowania radiowych kontaktów okiennych i drzwiowych FTK lub czujnika klamki 
okiennej FFG7B , za pomocą środkowego przełącznika obrotowego w pozycjach AUTO 1 do AUTO 4 można 
ustawić różne funkcje i połączyć maksymalnie 116 FTK: AUTO 1 = okno zamknięte, następnie wyjście 
aktywne. AUTO 2 = okno otwarte, następnie wyjście aktywne. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki FTK 
zaprogramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki 
FTK muszą być zamknięte, aby styk roboczy się zamknął (np. w celu sterowania klimatyzacją). W przypad-
ku AUTO 4 wystarczy otwarte FTK, aby zamknąć styk roboczy (np. w celu wysłania sygnału alarmowego 
lub włączenia zasilania wyciągu kuchennego). 
Jeden lub więcej FTK można zaprogramować na kilku kanałach, aby umożliwić jednoczesne wykonywanie 
różnych funkcji dla każdego FTK. Po awarii zasilania połączenie zostanie przywrócone przez nowy sygnał 
FTK lub przy następnym komunikacie o stanie po 15 minutach. 
Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
W przypadku zaprogramowania czujników wody można ustawić różne funkcje za pomocą środkowego 
przełącznika obrotowego w pozycjach 
AUTO 1 do AUTO 4 można ustawić różne funkcje.
AUTO 1 = „brak wody”, wtedy styk roboczy zamknięty.
AUTO 2 = „woda”, następnie zamknięty styk roboczy. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki wody zapro-
gramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki wody 
muszą zgłosić „brak wody”, aby styk roboczy został zamknięty. Styk roboczy otwiera się, gdy czujnik wody 
zgłasza „wodę”. W przypadku AUTO 4 styk roboczy zamyka się, gdy czujnik wody zgłasza „wodę”, a otwiera 
się dopiero wtedy, gdy wszystkie czujniki wody zgłosiły „brak wody”. Dodatkowo ustawiony czas RV nie 
jest brany pod uwagę.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSR71NP-2x-230V 2-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,
po 1 styk zwierający 16 A

Nr art. 30200865 106,67 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSR71NP-2x-230V
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PRZEKAŹNIK IMPULSOWY 2-KANAŁOWYFSR71-2x-230V

FSR71-2x-230V
Przekaźnik impulsowy z 2 kanałami, po 1 styk zwierny bezpotencjałowy 16 A/250 V AC, lampy LED 
230 V do 400 W, żarówki 2000 W. Z sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub 
przycisków radiowych. Szyfrowana łączność radiowa, dwukierunkowa łączność radiowa i funkcja 
repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu napię-
cia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Kanały mogą być niezależnie od siebie zaprogramowane jako kanały ES i/lub ER.
Sterowanie scenami: Za pomocą jednego z czterech sygnałów sterujących przycisku z podwójną klawia-
turą, zaprogramowanego jako przycisk sceniczny, można włączać lub wyłączać kilka kanałów jednego lub 
kilku FSR71-2x dla każdej sceny.
Polecenia centralne za pośrednictwem aplikacji są wysyłane za pomocą kontrolera. W tym celu należy 
zaprogramować jeden lub kilka modułów FSR71-2x za pomocą odpowiedniej aplikacji.
Za pomocą przełączników obrotowych programuje się przyciski i w razie potrzeby testuje 2 kanały. W 
celu zapewnienia normalnego działania środkowy i dolny przełącznik obrotowy ustawia się następnie w 
pozycji AUTO. W górnym przełączniku obrotowym ustawia się w razie potrzeby dla wszystkich kanałów 
ten sam czas EW (0–120 sekund) dla przekaźnika lub czas RV (0–120 minut) dla przełącznika impulsowego.
W przypadku programowania radiowych czujników ruchu i jasności FBH (master) i/lub FBH (slave) górnym 
przełącznikiem obrotowym ustawia się dla każdego kanału osobno próg przełączania, przy którym włącza się 
lub wyłącza oświetlenie. Ustawienia górnego przełącznika obrotowego zgodnie z instrukcją obsługi. 
W przypadku programowania czujników jasności radiowych za pomocą górnego przełącznika obro-
towego można osobno dla każdego kanału ustawić próg przełączania, przy którym oświetlenie włącza 
się lub wyłącza w zależności od jasności (od ok. 0 luksów w pozycji 0 do ok. 50 luksów w pozycji 120). 
Histereza około 300 luksów między włączeniem a wyłączeniem jest stała. Dodatkowo ustawiony czas RV 
nie jest brany pod uwagę.
Dla każdego kanału można zaprogramować tylko jeden FBH (master) lub FAH. Jednak jeden FBH (master) 
lub FAH można zaprogramować dla kilku kanałów.
W przypadku zaprogramowania radiowych kontaktów okiennych i drzwiowych FTK lub czujnika klamki 
okiennej FFG7B , za pomocą środkowego przełącznika obrotowego w pozycjach AUTO 1 do AUTO 4 można 
ustawić różne funkcje i połączyć maksymalnie 116 FTK: AUTO 1 = okno zamknięte, następnie wyjście 
aktywne. AUTO 2 = okno otwarte, następnie wyjście aktywne. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki FTK 
zaprogramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki 
FTK muszą być zamknięte, aby styk roboczy się zamknął (np. w celu sterowania klimatyzacją). W przypad-
ku AUTO 4 wystarczy otwarte FTK, aby zamknąć styk roboczy (np. w celu wysłania sygnału alarmowego 
lub włączenia zasilania wyciągu kuchennego). 
Jeden lub więcej FTK można zaprogramować na kilku kanałach, aby umożliwić jednoczesne wykonywanie 
różnych funkcji dla każdego FTK. Po awarii zasilania połączenie zostanie przywrócone przez nowy sygnał 
FTK lub przy następnym komunikacie o stanie po 15 minutach. 
Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
W przypadku zaprogramowania czujników wody można ustawić różne funkcje za pomocą środkowego 
przełącznika obrotowego w pozycjach 
AUTO 1 do AUTO 4 można ustawić różne funkcje.
AUTO 1 = „brak wody”, wtedy styk roboczy zamknięty.
AUTO 2 = „woda”, następnie zamknięty styk roboczy. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki wody zaprogramowa-
ne na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie czujniki wody muszą zgłosić 
„brak wody”, aby styk roboczy został zamknięty. Styk roboczy otwiera się, gdy czujnik wody zgłasza „wodę”. W 
przypadku AUTO 4 styk roboczy zamyka się, gdy czujnik wody zgłasza „wodę”, a otwiera się dopiero wtedy, gdy 
wszystkie czujniki wody zgłosiły „brak wody”. Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSR71-2x-230V 2-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,
po 1 styk zwierający 16 A

Nr art. 30200868 110,00 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSR71-2x-230V
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FUNKAKTOR 4-KANAŁOWY PRZEKAŹNIK IMPULSOWYFSR71NP-4x-230V

FSR71NP-4x-230V
Przekaźnik impulsowy z 4 kanałami, każdy z 1 stykem zwiernym niebezpotencjałowym 4 A/250 V AC. 
Lampy LED 230 V do 200 W, żarówki 1000 W. Ze sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą kom-
putera lub przycisków radiowych. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja 
radiowa i funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
W przypadku awarii napięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Kanały można niezależnie od siebie zaprogramować jako kanały ES lub ER.
Sterowanie scenami: Za pomocą jednego z czterech sygnałów sterujących przycisku z podwójną klawia-
turą zaprogramowanego jako przycisk sceniczny można włączać lub wyłączać kilka kanałów jednego lub 
kilku FSR71NP-4x dla każdej sceny.
Polecenia centralne za pośrednictwem aplikacji są wysyłane za pomocą kontrolera. W tym celu należy 
zaprogramować jeden lub kilka modułów FSR71NP-4x za pomocą odpowiedniej aplikacji.
Za pomocą przełączników obrotowych programuje się przyciski i w razie potrzeby testuje 4 kanały. W 
celu zapewnienia normalnego działania środkowy i dolny przełącznik obrotowy należy następnie ustawić 
w pozycji AUTO. W przypadku górnego przełącznika obrotowego należy w razie potrzeby ustawić dla 
wszystkich kanałów ten sam czas EW (0–120 sekund) dla przekaźników lub czas RV (0–120 minut) dla 
przełączników impulsowych.
W przypadku programowania radiowych czujników ruchu i jasności FBH (master) i/lub FBH (slave) gór-
nym przełącznikiem obrotowym ustawia się dla każdego kanału osobno próg przełączania, przy którym włą-
cza się lub wyłącza oświetlenie. Ustawienia górnego przełącznika obrotowego zgodnie z instrukcją obsługi. 
W przypadku programowania czujników jasności radiowych za pomocą górnego przełącznika obro-
towego można osobno dla każdego kanału ustawić próg przełączania, przy którym oświetlenie włącza 
się lub wyłącza w zależności od jasności (od ok. 0 luksów w pozycji 0 do ok. 50 luksów w pozycji 120). 
Histereza około 300 luksów między włączeniem a wyłączeniem jest stała. Dodatkowo ustawiony czas RV 
nie jest brany pod uwagę.
Dla każdego kanału można zaprogramować tylko jeden FBH (master) lub FAH. Jednak jeden FBH (master) 
lub FAH można zaprogramować dla kilku kanałów.
W przypadku zaprogramowania radiowych czujników otwarcia okien i drzwi FTK lub czujnika klamki 
okiennej FFG7B , za pomocą środkowego przełącznika obrotowego w pozycjach AUTO 1 do AUTO 4 można 
ustawić różne funkcje i połączyć maksymalnie 116 czujników FTK: AUTO 1 = okno zamknięte, następnie 
wyjście aktywne. AUTO 2 = okno otwarte, następnie wyjście aktywne. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czuj-
niki FTK zaprogramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W przypadku AUTO 3 wszystkie 
czujniki FTK muszą być zamknięte, aby styk roboczy się zamknął (np. w celu sterowania klimatyzacją). 
W przypadku AUTO 4 wystarczy otwarte FTK, aby zamknąć styk roboczy (np. w celu wysłania sygnału 
alarmowego lub włączenia zasilania wyciągu kuchennego). 
Jeden lub więcej FTK można zaprogramować na kilku kanałach, aby umożliwić jednoczesne wykonywanie 
różnych funkcji dla każdego FTK. Po awarii zasilania połączenie zostanie przywrócone przez nowy sygnał 
FTK lub przy następnym komunikacie o stanie po 15 minutach. 
Dodatkowo ustawiony czas RV nie jest brany pod uwagę.
W przypadku zaprogramowania czujników wody za pomocą środkowego przełącznika obrotowego w pozycjach 
AUTO 1 do AUTO 4 można ustawić różne funkcje.
AUTO 1 = „brak wody”, wtedy styk roboczy zamknięty.
AUTO 2 = „woda”, a następnie zamknąć styk roboczy. W pozycjach AUTO 3 i AUTO 4 czujniki wody zapro-
gramowane na jednym kanale są automatycznie połączone. W trybie AUTO 3 wszystkie czujniki wody 
muszą zgłosić „brak wody”, aby styk roboczy został zamknięty. Styk roboczy otwiera się, gdy czujnik wody 
zgłasza „woda”. W przypadku AUTO 4 styk roboczy zamyka się, gdy czujnik wody zgłasza „woda”, a otwiera 
się dopiero wtedy, gdy wszystkie czujniki wody zgłoszą „brak wody”. Dodatkowo ustawiony czas RV nie 
jest brany pod uwagę.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSR71NP-4x-230V 4-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,
po 1 styk zwierny 4 A

Nr art. 30400865 103,33 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSR71NP-4x-230V
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PRZEŁĄCZNIK RADIOWY UNIWERSALNY ŚCIEMNIACZ FUD71-230V

FUD71-230V
Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do 400 W. Automatyczne rozpoznawanie lamp. Możliwość 
regulacji minimalnej jasności i prędkości ściemniania. Z funkcją pokoju dziecięcego, drzemki i bu-
dzika świetlnego oraz regulacją stałego natężenia światła i trybem pracy master-slave. Dodatko-
wo z sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub przycisków radiowych. Szyfrowa-
na komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwością 
włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,7 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
Uniwersalny ściemniacz do lamp o mocy do 400 W, w zależności od warunków wentylacyjnych. Ściem-
nialne lampy LED 230 V i ściemnialne lampy energooszczędne ESL dodatkowo w zależności od elektroniki 
lampy i rodzaju ściemniania, patrz dane techniczne na stronie T-3.
Przełączanie w punkcie zerowym z funkcją łagodnego włączania i wyłączania w celu ochrony lampy.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć).
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania.
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników .
Dwukierunkowa komunikacja radiowa i/lub Repeater-.
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są potwierdzane telegramem 
radiowym. Ten telegram radiowy może zostać zaprogramowany w innych elementach wykonawczych i 
kontrolerach. W kontrolerze wyświetlana jest również aktualna wartość ściemniania w %.
Górny przełącznik obrotowy określa podczas pracy, czy ma działać automatyczne rozpoznawanie lamp, 
czy też specjalne pozycje komfortowe:
AUTO umożliwia ściemnianie wszystkich rodzajów lamp.
LC1 jest pozycją komfortową dla ściemnialnych lamp LED 230 V, które ze względu na swoją konstrukcję nie 
mogą być ściemniane w trybie AUTO (cięcie fazowe) i dlatego muszą być ściemniane w trybie cięcia fazowego.
LC2 i LC3 są pozycjami komfortowymi dla ściemnialnych lamp LED 230 V, takie jak LC1, ale z innymi krzywymi 
ściemniania.
EC1 jest pozycją komfortową dla energooszczędnych lamp, które ze względu na swoją konstrukcję muszą być włą-
czane przy podwyższonym napięciu, aby po ściemnieniu można je było ponownie bezpiecznie włączyć na zimno.
EC2 jest pozycją komfortową dla żarówek energooszczędnych, które ze względu na swoją konstrukcję nie 
mogą zostać ponownie włączone po ściemnieniu. Dlatego w tej pozycji pamięć jest wyłączona.
W pozycjach LC1, LC2, LC3, EC1 i EC2 nie wolno stosować transformatorów indukcyjnych (zwojowych). Po-
nadto maksymalna liczba ściemnialnych lamp LED może być z powodu konstrukcji niższa niż w pozycji AUTO.
LC4, LC5 i LC6 są pozycjami komfortowymi dla lamp LED, podobnie jak AUTO, ale z innymi krzywymi ściemniania.
PCT jest pozycją dla funkcji specjalnych, które zostały skonfi gurowane za pomocą narzędzia komputero-
wego PCT14. Połączenie PCT14 odbywa się za pomocą adaptera danych DAT71.
Za pomocą środkowego przełącznika obrotowego % można ustawić minimalną jasność (pełne ściemnienie). 
Za pomocą dolnego przełącznika obrotowego dim-speed można ustawić szybko ść ściemniania. 
Przyciski można zaprogramować jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: jako przyciski kierun-
kowe , po jednej stronie służą do „włączania i zwiększania jasności”, a po drugiej stronie do „wyłączania i 
zmniejszania jasności”. Dwukrotne kliknięcie po stronie włączania powoduje automatyczne zwiększenie 
jasności do pełnej wartości z prędkością dim-speed. Podwójne kliknięcie po stronie wyłączania urucha-
mia funkcję drzemki. Funkcja pokoju dziecięcego jest uruchamiana po stronie włączania. Jako przycisk 
uniwersalny zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnienie przycisku. 
Sterowanie scenami świetlnymi, regulacja stałego natężenia światła, tryb master-slave, funkcja 
budzenia światłem, funkcja pokoju dziecięcego i funkcja drzemki zgodnie z instrukcją obsługi. 
Za pomocą przycisku zaprogramowanego jako przycisk oświetlenia schodów można wywołać funkcję 
czasowego wyłącznika oświetlenia schodów z RV = 2 minuty. Za pomocą poszczególnych przycisków scen 
świetlnych można wywołać jasności ustawione podczas programowania. Za pomocą zaprogramowanego 
FHD60 można zrealizować przełącznik zmierzchowy. Za pomocą maksymalnie 4 FBH można włączać 
oświetlenie w zależności od ruchu i jasności.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące krótkim miganiem.

FUD71-230V Uniwersalny ściemniacz radiowy do 400 W Nr art. 30100845 106,67 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FUD71-230V
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UNIWERSALNY ŚCIEMNIACZ FUNKAKTOR FUD71L/1200W-230V

FUD71L/1200W-230V
Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do 1200 W. Automatyczne rozpoznawanie lamp. Możliwość 
regulacji minimalnej jasności i prędkości ściemniania. Z funkcją pokoju dziecięcego, drzemki i bu-
dzika świetlnego oraz regulacją stałego natężenia światła i trybem pracy master-slave. Dodatkowo 
z sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub przycisków radiowych. Szyfrowana 
komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwością włą-
czenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,7 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 252 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. 
Z odciążeniem kabla.
Uniwersalny ściemniacz do lamp o mocy do 1200 W, w zależności od warunków wentylacyjnych. Ściem-
nialne lampy LED 230 V i ściemnialne lampy energooszczędne ESL dodatkowo w zależności od elektroniki 
lampy i rodzaju ściemniania, patrz dane techniczne na stronie T-3.
Przełączanie w punkcie zerowym z funkcją łagodnego włączania i wyłączania w celu ochrony lampy.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć).
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania.
Górny przełącznik obrotowy określa podczas pracy, czy ma działać automatyczne rozpoznawanie lamp, 
czy też specjalne pozycje komfortowe:
AUTO umożliwia ściemnianie wszystkich rodzajów lamp.
LC1 jest pozycją komfortową dla ściemnialnych lamp LED 230 V, które ze względu na konstrukcję nie mogą być wy-
starczająco ściemniane w pozycji AUTO (ścięcie fazowe) i dlatego muszą być ściemniane metodą ścięcia fazowego.
LC2 i LC3 są pozycjami komfortowymi dla ściemnialnych lamp LED 230 V, takie jak LC1, ale z innymi 
krzywymi ściemniania.
EC1 jest pozycją komfortową dla energooszczędnych lamp, które ze względu na swoją konstrukcję muszą 
być włączane przy podwyższonym napięciu, aby po ściemnieniu można je było ponownie bezpiecznie 
włączyć na zimno.
EC2 jest pozycją komfortową dla żarówek energooszczędnych, które ze względu na swoją konstrukcję nie 
mogą zostać ponownie włączone po ściemnieniu. Dlatego w tej pozycji pamięć jest wyłączona.
W pozycjach LC1, LC2, LC3, EC1 i EC2 nie wolno stosować transformatorów indukcyjnych (owij anych).
Ponadto maksymalna liczba ściemnialnych lamp LED może być niższa niż w pozycji AUTO ze względu na 
konstrukcję.
LC4, LC5 i LC6 są pozycjami komfortowymi dla lamp LED, podobnie jak AUTO, ale z innymi krzywymi ściemniania.
PCT jest pozycją dla funkcji specjalnych, które zostały skonfi gurowane za pomocą narzędzia PC PCT14. 
Połączenie PCT14 odbywa się za pomocą przetwornika danych DAT71.
Za pomocą środkowego przełącznika obrotowego % można ustawić minimalną jasność (pełne ściemnienie). 
Za pomocą dolnego przełącznika obrotowego dim-speed można ustawić szybko ść ściemniania. 
Przyciski mogą być zaprogramowane jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: 
Przycisk kierunkowy po jednej stronie znajduje się przycisk „włącz i zwiększ jasność”, a po drugiej 
stronie „wyłącz i zmniejsz jasność”. Dwukrotne kliknięcie po stronie włączania powoduje automatyczne 
zwiększenie jasności do pełnej wartości z prędkością dim-speed. Podwójne kliknięcie po stronie wyłą-
czania uruchamia funkcję drzemki. Funkcja pokoju dziecięcego jest uruchamiana po stronie włączania. 
Jako przycisk uniwersalny zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnienie przycisku. 
Sterowanie scenami świetlnymi, regulacja stałego natężenia światła, tryb master-slave, funkcja 
budzenia światłem, funkcja pokoju dziecięcego i funkcja drzemki zgodnie z instrukcją obsługi. 
Za pomocą przycisku zaprogramowanego jako przycisk oświetlenia schodów można wywołać funkcję 
czasowego wyłącznika oświetlenia schodów z RV = 2 minuty. Za pomocą poszczególnych przycisków scen 
świetlnych można wywołać jasności ustawione podczas programowania. Za pomocą zaprogramowanego 
FHD60 można zrealizować przełącznik zmierzchowy. Za pomocą maksymalnie 4 FBH można włączać 
oświetlenie w zależności od ruchu i jasności.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące krótkim miganiem.

FUD71L/1200W-230V Przełącznik ściemniacza uniwersalnego do 
1200 W

Nr art. 30100846 138,33 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FUD71L*1200W-230V
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FUNKAKTOR REGULATOR JASNOŚCI – URZĄDZENIE STERUJĄCE DO EVG 1-10 V FSG71/1-10V

FSG71/1-10V
Sterownik ściemniacza do EVG 1-10 V, 1 styk zwierny niebezpotencjałowy 600 VA i wyjście sterują-
ce 1-10 V 40 mA. Możliwość regulacji minimalnej jasności i prędkości ściemniania. Z funkcją pokoju 
dziecięcego, drzemki i budzika świetlnego, a także regulacją stałego natężenia światła i trybem 
master-slave. Dodatkowo z sterowaniem scenami świetlnymi za pomocą komputera lub przycisków 
radiowych. Szyfrowana komunikacja radiowa, komunikacja dwukierunkowa i funkcja repeatera z 
możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 1 wat. 

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetlenio-
wych. Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
Przełączanie w punkcie przejścia przez zero w celu ochrony styków.
Również do sterowania konwerterami LED z pasywnym interfejsem 1-10 V bez napięcia pomocniczego 
do 0,6 mA. Powyżej z napięciem pomocniczym.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć).
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Za pomocą pokrętła % można ustawić minimalną jasność (pełne przyciemnienie). 
Za pomocą pokrętła dim-speed można ustawić prędkość ściemniania. 
Włączanie i wyłączanie obciążenia odbywa się za pomocą przekaźnika bistabilnego na wyjściu EVG. Moc 
przełączania lamp fl uorescencyjnych lub halogenowych NV z EVG 600 VA. 
Dzięki zastosowaniu przekaźnika bistabilnego nawet w stanie włączonym nie występują straty mocy 
cewki ani związane z tym nagrzewanie. 
Po instalacji należy poczekać na automatyczną krótką synchronizację, zanim podłączony odbiornik zosta-
nie podłączony do sieci.
Przyciski mogą być zaprogramowane jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: 
Jako przycisk kierunkowy znajduje się na górze przycisk „włącz i zwiększ jasność”, a na dole „wyłącz i 
zmniejsz jasność”. Dwukrotne kliknięcie na górze powoduje automatyczne zwiększenie jasności do pełnej 
jasności z prędkością dim-speed. Dwukrotne kliknięcie na dole uruchamia funkcję drzemki. Funkcja 
pokoju dziecięcego jest uruchamiana górnym przyciskiem.
Jako przycisk uniwersalny zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnienie przycisku. Z przełącz-
nikiem do pokoju dziecięcego i przełącznikiem drzemki.
Przełącznik budzika świetlnego: Odpowiednio zaprogramowany sygnał radiowy zegara sterującego 
uruchamia funkcję budzenia poprzez włączenie oświetlenia z minimalną jasnością i powolnym zwiększa-
niem jasności w ciągu 30 minut do maksymalnej jasności. Krótkie naciśnięcie przycisku (np. ręcznego 
nadajnika radiowego) zatrzymuje zwiększanie jasności.
Obwód pokoju dziecięcego, o ile jest aktywowany: Po włączeniu poprzez dłuższe naciśnięcie przycisku 
(przycisk uniwersalny lub przycisk kierunkowy u góry) po około 1 sekundzie włącza się minimalna jasność 
i, dopóki przycisk pozostaje wciśnięty, następuje powolne zwiększanie jasności bez zmiany ostatnio 
zapisanego poziomu jasności.
Obwód drzemki, o ile jest aktywowany: (przycisk uniwersalny lub przycisk kierunkowy na dole): 
Podwójny impuls powoduje przyciemnienie oświetlenia od aktualnego poziomu do minimalnej jasności 
i wyłączenie. Czas przyciemniania wynoszący 30 minut zależy od aktualnego poziomu przyciemnienia 
i ustawionej minimalnej jasności i może zostać odpowiednio skrócony. Krótkie naciśnięcie przycisku 
powoduje wyłączenie w dowolnym momencie podczas procesu przyciemniania.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSG71/1-10V Moduł sterujący ściemniaczem radiowym 
do EVG 1-10 V, 1 styk zwierny 600 VA

Nr art. 30100841 105,00 €/szt. 

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Przykład podłączenia

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSG71 *1-10 V 
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FD2G71L-230V
Bezprzewodowa bramka DALI-2, dwukierunkowa. Straty w trybie czuwania 2 W. 

Certyfikat DALI-2. DALI-2 to najnowsza generacja standardu DALI z rozszerzonym zakresem funk-
cji. Urządzenia DALI-2 obsługują również wszystkie dotychczasowe funkcje DALI, dzięki czemu są 
kompatybilne wstecznie. Montaż np. w sufitach podwieszanych i oprawach oświetleniowych.
Długość 252 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla. Napięcie zasilania 230 V 
na zaciskach N i L. Na zaciskach DA +/- dostarczane jest napięcie zgodne z normą IEC 62386 dla 
urządzeń DALI. Prąd wyjściowy 200 mA/maks. 250 mA. W przypadku zwarcia zasilacz wyłącza 
napięcie zasilania. Dostępny jest mechanizm cyklicznych prób włączenia.
Za pomocą bramki FD2G71L sterowane są urządzenia DALI za pomocą telegramów czujników EnOcean. 
Biorąc pod uwagę prąd wyjściowy FD2G71L, można obsługiwać do 64 urządzeń DALI i DALI-2 oraz 64 
czujniki DALI-2.
Można sterować grupami 0-15 , a także wysyłać polecenie rozgłoszeniowe . Ponadto można sterować 
scenami DALI 0-15 .
Instalacje DALI, które mają być w pełni sterowane za pomocą FD2G71L, muszą być skonfi gurowane w 
grupach 0-15. Analiza czujników DALI-2 może być konfi gurowana i aktywowana za pomocą PCT14. Komu-
nikaty zdarzeń DALI-2 mogą być interpretowane i wysyłane do sieci radiowej EnOcean. FD2G71L zapisuje 
wewnętrznie wartość ściemniania dla każdej z grup 0-15 i udostępnia tę wartość jako informację zwrotną. 
W tym celu generowane są telegramy zwrotne.
Sygnały zwrotne odpowiadają w porządku rosnącym wartościom ściemniania grup DALI 0-15, w oparciu o 
identyfi kator sygnału zwrotnego.
Informacje zwrotne można indywidualnie dla każdej grupy przełączać za pomocą PCT14 z telegramu 
wartości ściemniania (%) na telegram przycisku(włączony/wyłączony). W ten sposób za pomocą infor-
macji zwrotnych można sterować elementami wykonawczymi.
FD2G71L spełnia funkcje urządzenia nadrzędnego DALI i zasilacza DALI.
Uwaga: przy ręcznym programowaniu w FD2G71L przyciski radiowe wymagają zawsze podwójnego 
kliknięcia! W przypadku CLR wystarczy jedno kliknięcie.
Przycisk kierunkowy lub uniwersalny przycisk o tym samym identyfi katorze i tym samym przycisku nie 
może być wielokrotnie programowany w różnych grupach. Zawsze obowiązuje ostatnio wybrana grupa. 
Przycisk może więc przełączać tylko jedną grupę lub wszystkie grupy za pomocą funkcji broadcast.
Dla każdej grupy można również zaprogramować FBH. W przypadku ręcznego programowania działa on 
zawsze niezależnie od jasności. Za pomocą PCT14 można również ustawić próg jasności.
Dla FBH wszystkich grup można wspólnie ustawić czas opóźnienia wyłączenia po braku ruchu w minutach 
(1..60). Domyślnie jest to 3 minuty.

FUNK-DALI-2-GATEWAY FD2G71L-230V

FD2G71L-230V Brama radiowa DALI-2 Nr art. 30000047 113,33 €/szt. 

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FD2G71L-230V
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PRZEŁĄCZNIK ŚCIEMNIACZA PWM DLA LED FRGBW71L

FRGBW71L
Przełącznik ściemniacza PWM z 4 kanałami dla LED 12-36 V DC, każdy do 2 A. Minimalna jasność 
i prędkość ściemniania regulowane. Z funkcją drzemki i budzika świetlnego. Dodatkowo z funkcją 
sterowania scenami świetlnymi za pomocą komputera lub przycisków radiowych. Szyfrowana 
komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwością 
włączenia. Straty w trybie czuwania wynoszą tylko 0,3–0,5 W.

Montaż np. w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetleniowych. Długość 252 mm, szerokość 46 mm i 
wysokość 31 mm. Z odciążką kabla.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć).
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania.
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników .
Dwukierunkowa komunikacja radiowa i/lub Repeater-.
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są następnie potwierdzane 
telegramem radiowym. Ten telegram radiowy może być zaprogramowany w innych elementach wykonaw-
czych i sterownikach. W sterowniku wyświetlana jest również aktualna wartość ściemniania w %.
Górny przełącznik obrotowy jest potrzebny tylko do programowania.
Za pomocą środkowego przełącznika obrotowego % można ustawić minimalną jasność (pełne 
ściemnienie). 
Za pomocą dolnego przełącznika obrotowego dim-speed można ustawić szybko ść ściemniania. 
Przyciski można zaprogramować jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: jako przyciski kierunko-
we , po jednej stronie „włączanie i zwiększanie jasności”, a po drugiej stronie „wyłączanie i zmniejszanie 
jasności”. Dwukrotne kliknięcie po stronie włączania powoduje automatyczne zwiększenie jasności do 
pełnej jasności z prędkością dim-speed. Dwukrotne kliknięcie po stronie wyłączania powoduje urucho-
mienie funkcji drzemki. Jako przycisk uniwersalny zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnie-
nie przycisku. 
Bezprzewodowe czujniki ruchu i jasności FBH można zaprogramować jako urządzenia nadrzędne lub 
podrzędne. 
Bezprzewodowe czujniki jasności FAH mogą być zaprogramowane do wyłączania w zależności od jasności 
lub jako przełączniki zmierzchowe.
Sterowanie scenami świetlnymi, budzenie światłem i funkcja drzemki zgodnie z instrukcją obsługi. 
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące krótkim miganiem.

FRGBW71L Element radiowy Przełącznik ściemniacza 
PWM do diod LED, z 4 kanałami dla diod LED 
12-36 V DC, każdy do 2 A

Nr art. 30400837 114,50 €/szt. 

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FRGBW71L
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PRZEŁĄCZNIK ŚCIEMNIACZA PWM DLA DIOD LED FWWKW71L

FWWKW71L
Przełącznik ściemniacza PWM z 2 kanałami dla LED 12-36 V DC, każdy do 4 A. Oba wyjścia nie mogą 
być połączone równolegle. Wejście: po dwa zaciski dla + i -. Wyjście: jeden zacisk dla +, po dwa 
zaciski dla kanału 1 (ciepła biel) i kanału 2 (zimna biel). Możliwość regulacji minimalnej jasności 
i prędkości ściemniania. Z funkcją drzemki i budzenia światłem. Dodatkowo z sterowaniem sce-
nami świetlnymi za pomocą komputera lub pilotów radiowych. Szyfrowana komunikacja radiowa, 
komunikacja radiowa dwukierunkowa i funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie 
czuwania wynoszą tylko 0,3–0,5 W.

Montaż np. w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetleniowych. Długość 252 mm, szerokość 46 mm i 
wysokość 31 mm. Z odciążeniem kabla.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć).
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania.
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników.
Dwukierunkowa komunikacja radiowa i/lub Repeater-.
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są następnie potwierdzane tele-
gramem radiowym. Ten telegram radiowy może zostać zaprogramowany w innych elementach wykonaw-
czych i kontrolerach. W kontrolerze wyświetlana jest również aktualna wartość ściemniania w %.
Górny przełącznik obrotowy jest potrzebny tylko do programowania.
Za pomocą środkowego przełącznika obrotowego % można ustawić minimalną jasność (pełne 
ściemnienie). 
Za pomocą dolnego przełącznika obrotowego dim-speed można ustawić szybko ść ściemniania. 
Przyciski można zaprogramować jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: jako przyciski kierunko-
we, po jednej stronie „włączanie i zwiększanie jasności”, a po drugiej stronie „wyłączanie i zmniejszanie 
jasności”. Dwukrotne kliknięcie po stronie włączania powoduje automatyczne zwiększenie jasności do 
pełnej jasności z prędkością dim-speed. Dwukrotne kliknięcie po stronie wyłączania powoduje urucho-
mienie funkcji drzemki. Jako przycisk uniwersalny zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnie-
nie przycisku. 
Radiowe czujniki ruchu i jasności FBH można zaprogramować jako urządzenia nadrzędne lub podrzędne.
Bezprzewodowe czujniki jasności FAH mogą być zaprogramowane do wyłączania w zależności od 
jasności lub jako przełączniki zmierzchowe.
Sterowanie scenami świetlnymi, budzenie światłem i funkcja drzemki zgodnie z instrukcją obsługi. 
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące krótkim miganiem.

FWWKW71L Element radiowy Przełącznik ściemniacza 
PWM do diod LED, z 2 kanałami dla diod 
LED 12-36 V DC, każdy do 4 A

Nr art. 30200837 114,60 €/szt. 

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FWWKW71L
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FUNKAKTOR DO ELEMENTÓW ZACIEMNIAJĄCYCH I ROLET FSB71-230V

FSB71-230V
Aktor przełączający elementy zaciemniające i rolety do silnika 230 V. 1+1 styk zwierny 4 A/250 V AC, 
nie bezpotencjałowy. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i 
funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych. Długość 166 mm, szerokość 
46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążeniem kabla. Przełączanie styków w punkcie przejścia przez zero w celu 
ochrony styków i silników. Silnik jest podłączony do 1, 2 i N. W przypadku awarii napięcia zasilania następuje 
wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Przyciski mogą być zaprogramowane jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: Sterowanie lokalne za 
pomocą przycisku uniwersalnego: Każdy impuls powoduje zmianę pozycji przełącznika w kolejności „w górę, 
zatrzymanie, w dół, zatrzymanie”.
Sterowanie lokalne za pomocą przycisku kierunkowego: Puls przycisku w górę powoduje aktywację 
pozycji przełączania „w górę”. Natomiast puls przycisku w dół powoduje aktywację pozycji przełączania 
„w dół”. Kolejny impuls z jednego z dwóch przycisków natychmiast przerywa proces.
Sterowanie centralne dynamiczne bez priorytetu: Sygnał sterujący z przycisku zaprogramowanego jako 
przycisk sterowania centralnego bez priorytetu aktywuje pozycję przełączania „w górę” u góry lub „w dół” 
u dołu. Bez priorytetu, ponieważ funkcja ta może być nadpisana przez inne sygnały sterujące.
Sterowanie centralne dynamiczne z priorytetem: Sygnał sterujący trwający co najmniej 2 sekundy z 
przycisku zaprogramowanego jako przycisk sterowania centralnego z priorytetem powoduje aktywację 
pozycji przełączania „w górę” u góry i „w dół” u dołu. Z priorytetem, ponieważ sygnały sterujące nie mogą 
być nadpisane przez inne sygnały sterujące, dopóki dopóki polecenie centralne nie zostanie cofnięte 
przez impuls przycisku „W górę” lub „W dół” z przycisku sterowania centralnego.
Za pomocą sygnału sterującego, np. z przycisku FSM61 zaprogramowanego jako przycisk sterowania 
centralnego z priorytetem, aktywowane są pozycje przełączania „W górę” lub „W dół” oraz priorytet. Prio-
rytet wynika z faktu, że sygnały sterujące nie mogą być nadpisane przez inne sygnały sterujące , dopóki 
polecenie centralne nie zostanie cofnięte przez zakończenie sygnału sterującego . .
Sterowanie scenami zacieniania: Za pomocą sygnału sterującego przycisku z podwójną klawiaturą 
zaprogramowanego jako przycisk sceniczny lub automatycznie za pomocą dodatkowo zaprogramowanego 
radiowego czujnika jasności zewnętrznej można wywołać do 4 wcześniej zapisanych czasów pracy „w dół”. 
W przypadku sterowania za pomocą kontrolera można uruchamiać polecenia jazdy w górę i w dół z dokład-
nym podaniem czasu jazdy. Ponieważ po każdej czynności, również w przypadku jazdy uruchomionej przy-
ciskiem, siłownik zgłasza dokładny czas jazdy, pozycja zacienienia jest zawsze prawidłowo wyświetlana w 
kontrolerze. Po osiągnięciu pozycji końcowej w górze i na dole pozycja jest automatycznie synchronizowana.
Przełącznik obrotowy funkcji na dole: AUTO 1 = W tym położeniu przełącznika obrotowego jest włączona 
Funkcja komfortowego obrotu żaluzji . W przypadku sterowania za pomocą przycisku uniwersalnego lub 
przycisku kierunkowego podwójny impuls powoduje powolny obrót w przeciwnym kierunku, który jest zatrzymy-
wany kolejnym impulsem. AUTO 2 = W tym położeniu przełącznika obrotowego funkcja komfortowego obrotu 
żaluzji jest całkowicie wyłączona. AUTO 3 = W tym położeniu przełącznika obrotowego lokalne przyciski działają 
najpierw statycznie, umożliwiając Odwrócenie żaluzji poprzez naciśnięcie. Dopiero po 0,7 sekundy ciągłego 
sterowania przełączają się one na tryb dynamiczny. AUTO 4 = W tym położeniu przełącznika obrotowego 
lokalne przyciski działają tylko statycznie (funkcja ER) Opóźnienie powrotu RV (czas wycierania) górnego 
przełącznika obrotowego jest aktywne. Sterowanie centralne nie jest możliwe.

 = Sterowanie ręczne odbywa się w pozycjach  (w górę) i  (w dół) dolnego przełącznika obroto-
wego. Sterowanie ręczne ma pierwszeństwo przed wszystkimi innymi poleceniami sterującymi.
WA = Automatyka zmiany kierunku dla żaluzji i markiz ustawia się za pomocą środkowego przełączni-
ka obrotowego. 0 = wyłączone, w przeciwnym razie włączone między 0,3 a 5 sekundami z ustawionym 
czasem zmiany kierunku. W tym przypadku tylko w przypadku „Ab” po upływie czasu opóźnienia usta-
wionego za pomocą górnego przełącznika obrotowego następuje zmiana kierunku obrotu, np. w celu 
napięcia markiz lub ustawienia żaluzji w określonej pozycji. Pod przełącznikiem obrotowym RV znajduje 
się wyświetlacz LED czasu zmiany kierunku.
RV = Czas opóźnienia (opóźnienie powrotu RV) ustawia się za pomocą górnego przełącznika obrotowego. 
Jeśli FSB znajduje się w pozycji „W górę” lub „W dół”, uruchamia się ustawiony czas opóźnienia, po upływie 
którego urządzenie automatycznie przełącza się na „Stop”. Czas opóźnienia musi być zatem wybrany co 
najmniej tak długi, jak czas potrzebny elementowi zaciemniającemu lub roletom na przejście z jednej pozycji 
końcowej do drugiej. Pod pokrętłem RV znajduje się dioda LED wskazująca czas opóźnienia RV.
Jeśli zostanie zaprogramowany jeden lub więcej bezprzewodowych kontaktów okiennych FTK lub 
czujników klamki okiennej FFG7B, przy otwartych drzwiach włączana jest ochrona przed zamknięciem, 
która blokuje centralne polecenie opuszczenia.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSB71-230V Moduł radiowy do elementów 
zaciemniających i rolet do silnika 230 V 1+1 
styk zwierny 4 A

Nr art. 30200831 85,00 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSB71-230V
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MODUŁ RADIOWY DO ELEMENTÓW ZACIEMNIAJĄCYCH I ROLETFSB71-2x-230V

FSB71-2x-230V
Saktor przełączający Elementy zaciemniające i rolety z 2 kanałami dla dwóch silników 230 V. 2+2 styki 
zwierne 4 A/250 V AC, niepotencjałowe. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunika-
cja radiowa i funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V, na przykład w sufi tach podwieszanych i oprawach oświetleniowych. 
Długość 166 mm, szerokość 46 mm i wysokość 31 mm. Z odciążką kabla. Przełączanie styków w punkcie 
przejścia przez zero w celu ochrony styków i silników. Jeden silnik podłącza się do 1, 2 i N, drugi silnik – w 
razie potrzeby do 3, 4 i N. W przypadku awarii napięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.
Przyciski mogą być zaprogramowane jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: Sterowanie lokalne 
za pomocą przycisku uniwersalnego: Każdy impuls powoduje zmianę pozycji przełącznika w kolejności „w 
górę, zatrzymanie, w dół, zatrzymanie”.
Sterowanie lokalne za pomocą przycisku kierunkowego: Puls przycisku u góry powoduje aktywację 
pozycji przełącznika „w górę”. Puls przycisku u dołu powoduje natomiast aktywację pozycji przełącznika 
„w dół”. Kolejny impuls z jednego z dwóch przycisków natychmiast przerywa proces.
Sterowanie centralne dynamiczne bez priorytetu: Sygnał sterujący z przycisku zaprogramowanego jako 
przycisk sterowania centralnego bez priorytetu aktywuje pozycję przełączania „w górę” u góry lub „w dół” 
u dołu. Bez priorytetu, ponieważ funkcja ta może być nadpisana przez inne sygnały sterujące.
Sterowanie centralne dynamiczne z priorytetem: Sygnał sterujący trwający co najmniej 2 sekundy z 
przycisku zaprogramowanego jako przycisk sterowania centralnego z priorytetem powoduje aktywację 
pozycji przełączania „w górę” u góry i „w dół” u dołu. Z priorytetem, ponieważ sygnały sterujące nie mogą 
być nadpisane przez inne sygnały sterujące, dopóki dopóki polecenie centralne nie zostanie cofnięte 
przez impuls przycisku „W górę” lub „W dół” z przycisku sterowania centralnego.
Sygnał sterujący, np. z przycisku FSM61 zaprogramowanego jako przycisk sterowania centralnego z 
priorytetem, aktywuje pozycję przełączania „W górę” lub „W dół” oraz priorytet. Z priorytetem, ponieważ 
sygnały sterujące nie mogą być nadpisane przez inne sygnały sterujące , dopóki polecenie centralne nie 
zostanie cofnięte przez zakończenie sygnału sterującego.
Sterowanie scenami zacieniania: Za pomocą sygnału sterującego przycisku z podwójną klawiaturą 
zaprogramowanego jako przycisk sceniczny lub automatycznie za pomocą dodatkowo zaprogramowanego 
radiowego czujnika jasności zewnętrznej można wywołać do 4 wcześniej zapisanych czasów pracy „w dół”. 
W przypadku sterowania za pomocą kontrolera można uruchamiać polecenia jazdy w górę i w dół z 
dokładnym podaniem czasu jazdy. Ponieważ po każdej czynności, nawet w przypadku jazdy uruchomio-
nej przyciskiem, siłownik zgłasza dokładny czas jazdy, pozycja osłony przeciwsłonecznej jest zawsze 
prawidłowo wyświetlana w sterowniku. Po osiągnięciu pozycji końcowej w górze i w dół pozycja jest 
automatycznie synchronizowana.
Przełącznik obrotowy funkcji na dole: AUTO 1 = W tym położeniu przełącznika obrotowego jest włączo-
na Funkcja komfortowego obrotu żaluzji . W przypadku sterowania za pomocą przycisku uniwersalnego 
lub przycisku kierunkowego podwójny impuls powoduje powolny obrót w przeciwnym kierunku, który jest 
zatrzymywany kolejnym impulsem. AUTO 2 = W tym położeniu przełącznika obrotowego funkcja komfor-
towego obracania żaluzji jest całkowicie wyłączona. AUTO 3 = W tym położeniu przełącznika obrotowego 
lokalne przyciski działają najpierw statycznie, umożliwiając zmiana położenia żaluzji poprzez naciśnięcie. 
Dopiero po 0,7 sekundy ciągłego sterowania przełączają się one na tryb dynamiczny. AUTO 4 = W tym położe-
niu przełącznika obrotowego lokalne przyciski działają tylko statycznie (funkcja ER). Opóźnienie powrotu RV 
(czas wygaszania) górnego przełącznika obrotowego jest aktywne. Sterowanie centralne nie jest możliwe.

= Sterowanie ręczne odbywa się w pozycjach  (w górę) i  (Ab) dolnego przełącznika obrotowego. 
Sterowanie ręczne ma pierwszeństwo przed wszystkimi innymi poleceniami sterującymi.
WA = Automatyka zmiany kierunku dla żaluzji i markiz ustawia się za pomocą środkowego przełączni-
ka obrotowego. 0 = wyłączone, w przeciwnym razie włączone między 0,3 a 5 sekundami z ustawionym 
czasem zmiany kierunku. W tym przypadku tylko w przypadku „Ab” po upływie czasu opóźnienia usta-
wionego za pomocą górnego przełącznika obrotowego następuje zmiana kierunku obrotu, np. w celu 
napięcia markiz lub ustawienia żaluzji w określonej pozycji. Pod przełącznikiem obrotowym RV znajduje 
się wyświetlacz LED czasu zmiany kierunku.
RV = Czas opóźnienia (opóźnienie powrotu RV) ustawia się za pomocą górnego przełącznika obrotowego. 
Jeśli FSB znajduje się w pozycji „W górę” lub „W dół”, uruchamia się ustawiony czas opóźnienia, po upływie 
którego urządzenie automatycznie przełącza się na „Stop”. Czas opóźnienia musi być zatem wybrany co naj-
mniej tak długi, jak czas potrzebny elementowi zaciemniającemu lub roletom na przejście z jednej pozycji 
końcowej do drugiej. Pod pokrętłem RV znajduje się wyświetlacz LED czasu opóźnienia RV.
Jeśli zostanie zaprogramowany jeden lub więcej bezprzewodowych kontaktów okiennych FTK lub 
czujników klamki okiennej FFG7B, przy otwartych drzwiach włączana jest ochrona przed zamknięciem, 
która blokuje centralne polecenie opuszczenia.
Dioda LED pod górnym przełącznikiem obrotowym towarzyszy procesowi programowania zgodnie z 
instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące krótkim miganiem.

FSB71-2x-230V Moduł radiowy Elementy zaciemniające i 
rolety 2 kanały dla dwóch silników 230 V, 2+2 
styki zwierne 4 A

Nr art. 30400868 105,00 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Za pomocą narzędzia PC PCT14 i 
modułu transmisji danych DAT71 
można wprowadzić dalsze ustawienia i 
skonfigurować elementy wykonawcze.

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSB71-2x-230V
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TRANSMITER DANYCH DAT71

DAT71
Przekaźnik danych do konfi guracji elementów wykonawczych serii 71 za pomocą narzędzia kompu-
terowego PCT14.

Za pomocą DAT71 można połączyć element wykonawczy z komputerem. Za pomocą PCT14 można prze-
syłać dane z elementu wykonawczego lub do elementu wykonawczego. Ponadto DAT71 może służyć jako 
mobilna pamięć danych.
W tym celu DAT71 należy podłączyć do siłownika i połączyć z komputerem za pomocą kabla USB (nie 
wchodzi w skład dostawy). 
Po uruchomieniu programu PCT14 można skonfi gurować siłownik zgodnie z instrukcją obsługi.

DAT71 Przetwornik danych dla serii 71 Nr art. 30000026 78,80 €/szt. Dane techniczne Strona T-3.

Podłączenie modułu transmisji danych DAT71 do siłownika serii 71.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/DAT71
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PRZEKAŹNIK IMPULSOWY FSR70S-230V JAKO PRZEŁĄCZNIK SZNURKOWY

FSR70S-230V
1 styk zwierny niebezpotencjałowy 10 A/250 V AC, lampy LED 230 V do 400 W, żarówki 2000 W, ESL 
do 200 W. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Montaż w przewodzie zasilającym 230 V lamp stojących i nocnych. Długość 100 mm, szerokość 50 mm i 
wysokość 31 mm.
Ten radiowy moduł jako przekaźnik impulsowy wykorzystuje najnowocześniejszą technologię 
hybrydową opracowaną przez nas: bezwycieraczkową elektronikę odbiorczą i analizującą 
połączyliśmy z bistabilnym przekaźnikiem przełączającym się w punkcie przejścia przez zero.
Dzięki temu nawet w stanie włączonym nie występuje strata mocy cewki i nie dochodzi do jej nagrzewania. 
Za pomocą przełącznika obrotowego z boku w pozycjach LRN można przypisać do 35 przycisków radio-
wych, w tym jeden lub kilka przycisków sterowania centralnego. Ponadto czujnik ruchu i jasności FBH i/
lub czujnik jasności zewnętrznej FAH do symulacji obecności. Następnie wybiera się żądaną funkcję tego 
przekaźnika impulsowego:
ES = Przełącznik impulsowy
  Po zaprogramowaniu FBH włącza się przy ruchu, a po dodatkowym zaprogramowaniu FAH włącza 

się o zmierzchu. Gdy nie wykrywa się już ruchu, styk otwiera się z 4-minutowym opóźnieniem.
  Dodatkowo można użyć przycisku radiowego do włączenia lub wyłączenia symulacji obecności 

zostać zaprogramowany.
ER = Przekaźnik przełączający
  Po zaprogramowaniu funkcji FAH urządzenie włącza się o zmierzchu, a po osiągnięciu jasności 

kontakt otwiera się z 4-minutowym opóźnieniem. 
AS = Symulacja obecności
  Symulacja obecności rozpoczyna się od losowego czasu przerwy trwającego od 20 do 40 minut, po 

którym następuje losowy czas włączenia trwający od 30 do 120 minut. 
  Jeśli przełącznik obrotowy zostanie ustawiony w pozycji AS lub w pozycji AS zostanie włączone 

napięcie sieciowe , światło włącza się po 1 sekundzie na 5 sekund.
  Po zaprogramowaniu funkcji FAH symulacja obecności rozpoczyna się dopiero po zapadnięciu 

zmroku. 
 Po wykryciu jasności przez FAH, AS wyłącza się po 4 minutach.
Dioda LED na boku towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy 
sygnalizuje polecenia sterujące radiowe krótkim miganiem.

FSR70S-230V Przekaźnik impulsowy jako przełącznik 
sznurkowy, czysta biel, 1 styk zwierny 10 A

Nr art. 30100862 93,33 €/szt.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny 
na boku

Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSR70S-230V
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AKCESORIA: 1- I 2-POZIOMOWY REPEATER RADIOWY FRP70-230V ORAZ 1- I 2-POZIOMOWY ZEWNĘTRZNY 
REPEATER RADIOWY FARP60-230V

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FARP60-230V

FARP60-230V
Zewnętrzny repeater radiowy 1- i 2-poziomowy, 60 x 46 mm, głębokość 30 mm. Straty w trybie 
czuwania wynoszą tylko 0,7 W.

Napięcie zasilania 230 V. 
Ten repeater jest wymagany tylko wtedy, gdy warunki konstrukcyjne uniemożliwiają niezakłócony odbiór lub 
odległość między przyciskiem radiowym a odbiornikiem jest zbyt duża.
Fabrycznie aktywowany jest tryb 1-poziomowy. Odbierane są tylko sygnały z czujników i elementów wykonaw-
czych, które są sprawdzane i przesyłane dalej z pełną mocą nadawczą. Sygnały radiowe innych repeaterów są 
ignorowane w celu zmniejszenia ilości danych.
Po zdjęciu pokrywy (w tym celu należy odkręcić dwie śruby z przodu) i przestawieniu zworki w prawo przełącza 
się na tryb 2-poziomowy. Teraz przetwarzane są również sygnały radiowe innego repeatera 1-poziomowego. 
Sygnał może być w ten sposób odbierany i wzmacniany maksymalnie 2 razy.
Czerwona dioda LED sygnalizuje wszystkie wykryte sygnały radiowe krótkim miganiem.
Repeatery radiowe nie wymagają programowania. Odbierają i wzmacniają sygnały ze wszystkich czujników ra-
diowych znajdujących się w ich zasięgu odbioru.
W celu zapewnienia wodoodpornego podłączenia do sieci elektrycznej na spodzie znajduje się złącze śrubowe 
M12. Stopień ochrony wynosi IP54, a dopuszczalna temperatura otoczenia wynosi od -20°C do +55°C.
Montaż poprzez przykręcenie.

FARP60-230V 1- i 2-poziomowy zewnętrzny repeater 
radiowy

Nr art. 30000353 84,50 €/szt.

FRP70-230V
1- i 2-poziomowy repeater radiowy z małą anteną. Straty w trybie czuwania wynoszą tylko 0,6 W. 
W razie potrzeby można podłączyć antenę radiową FA250 lub FAG55E.

długość 100 mm, szerokość 50 mm i głębokość 25 mm.
Napięcie zasilania 230 V.
Aby podłączyć 2-żyłowy przewód zasilający (np. z wtyczką euro), należy otworzyć obudowę. Aby zapewnić 
optymalne działanie, należy wybrać miejsce o podwyższonej wysokości.
Wzmacniacz ten jest wymagany tylko wtedy, gdy warunki konstrukcyjne uniemożliwiają niezakłócony 
odbiór lub odległość między przyciskiem radiowym a odbiornikiem jest zbyt duża.
Zamiast dołączonej małej anteny można podłączyć antenę FA250 z kablem o długości 250 cm lub FA-
G55E- z kablem o długości 100 cm. Optymalne umiejscowienie znacznie zwiększa zasięg.
Fabrycznie ustawiony jest tryb 1-poziomowy. Odbierane są tylko sygnały radiowe z czujników, sprawdzane 
i przesyłane dalej z pełną mocą nadawczą. Sygnały radiowe innych repeaterów są ignorowane w celu 
zmniejszenia ilości danych.
Za pomocą przełącznika obrotowego można przełączyć się na tryb 2-poziomowy. Teraz oprócz sygna-
łów radiowych z czujników przetwarzane są również sygnały radiowe z innego repeatera 1-poziomowego. 
Sygnał radiowy może być w ten sposób odbierany i wzmacniany maksymalnie 2 razy.
Dioda LED sygnalizuje przychodzące sygnały radiowe krótkim miganiem.
Repeatery radiowe nie wymagają programowania. Odbierają i wzmacniają sygnały radiowe ze wszystkich 
czujników radiowych znajdujących się w ich zasięgu odbioru.

FRP70-230V 1- i 2-poziomowy repeater radiowy Nr art. 30000352 99,90 €/szt.

FA250 Antena radiowa z kablem o długości 
250 cm, czarna

Nr art. 30000550 31,70 €/szt.

FA250-gw Antena radiowa z kablem o długości 
250 cm, szaro-biała

Nr art. 30000553 31,70 €/szt.

FA250 i FA250-gw

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FRP70-230V

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FA250-



Sugerowana cena detaliczna plus podatek VAT.  

3-53

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FRP65*230V-wg

REPEATER RADIOWY W WERSJI E-DESIGN65 FRP65/230V-wg

FRP65/230V-wg
2-poziomowy repeater radiowy w obudowie do montażu pojedynczego 84 x 84 x 30 mm. Strata w 
trybie czuwania wynosi tylko 0,8 W.

Płytę mocującą można przykręcić nad puszką instalacyjną z rozstawem śrub 60 mm. 
Napięcie zasilania 230 V. 
Ten repeater jest wymagany tylko wtedy, gdy warunki konstrukcyjne uniemożliwiają niezakłócony odbiór 
lub odległość między przyciskiem radiowym a odbiornikiem jest zbyt duża.
Aktywowany jest tryb 2-poziomowy. Sygnały z czujników i elementów wykonawczych są odbierane, 
sprawdzane i przesyłane dalej z pełną mocą nadawczą. 
Przetwarzane są również sygnały radiowe innego repeatera 1-poziomowego. Sygnał może być w ten 
sposób odbierany i wzmacniany maksymalnie 2 razy.
Repeatery radiowe nie wymagają programowania. Odbierają i wzmacniają sygnały ze wszystkich czujni-
ków radiowych znajdujących się w ich zasięgu odbioru.

FRP65/230V-wg Repeater radiowy, czysto biały, błyszczący Nr art. 30065350 83,70 €/szt.



Sugerowana cena detaliczna plus podatek VAT.  

3-54

BEZPRZEWODOWY MODUŁ OŚWIETLENIOWY FSLA-230V I BEZPRZEWODOWY MODUŁ 
PRZEŁĄCZAJĄCY FSSA-230V

FSSA-230V
1 styk zwierny niebezpotencjałowy 10 A/250 V AC, lampy LED 230 V i ESL do 400 W, żarówki 2000 W. 
Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z 
możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Wtyczka pośrednia do niemieckiego gniazdka z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Napięcie zasilania i przełączania 230 V.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu napię-
cia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją. Po podłączeniu należy poczekać na automatyczną, 
krótką synchronizację, zanim podłączy się przełączany odbiornik.
Ten moduł radiowy wykorzystuje najnowocześniejszą technologię hybrydową opracowaną przez nas: 
beznaprężeniową elektronikę odbiorczą i analizującą połączyliśmy z przekaźnikiem bistabilnym.
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników. Można dwukierunkową komunikację radiową
i/lub Funkcję repeatera-. 
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są następnie potwierdzane 
telegramem radiowym. Ten telegram radiowy może być zaprogramowany w innych elementach wykonaw-
czych, sterownikach i wyświetlaczach uniwersalnych. 
Za pomocą lewego przycisku LRN można przypisać do 35 przycisków radiowych, jako przyciski uniwer-
salne, przyciski kierunkowe lub przyciski sterowania centralnego. Do sterowania okapami kuchennymi itp. 
można zaprogramować do 35 radiowych kontaktów okiennych FTK lub czujników klamki okiennej FFG7B. 
Kilka czujników FTK lub czujników klamki okiennej FFG7B można połączyć ze sobą.
W przypadku zaprogramowania czujnika FTK lub czujnika klamki okiennej FFG7B polecenia sterujące z 
ewentualnie zaprogramowanych przycisków nie są już wykonywane.
Za pomocą prawego przycisku można ręcznie włączać i wyłączać urządzenie.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące radiowe krótkim miganiem.

FSSA-230V Radiowy aktor przełączający gniazda, 1 styk 
zwierny 10 A

Nr art. 30100001 113,80 €/szt. Dane techniczne Strona T-3.

FSLA-230V
Radiowy moduł oświetleniowy do gniazdek 10 A/250 V AC. 100 x 55 x 45 mm (wymiary bez wtyczki), czy-
sta biel. Przełącznik impulsowy z jednym stykem zwiernym. Lampy LED 230 V i ESL do 200 W, żarówki i 
lampy halogenowe 230 V 1000 W. Dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwo-
ścią włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W. Aktor Smart Home.

Wtyczka pośrednia do niemieckich gniazdek z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Dzięki wygodnej technologii dotykowej można zaprogramować do 24 uniwersalnych przycisków radiowych, 
przycisków kierunkowych, przycisków centralnego sterowania, czujników dymu oraz czujników ruchu.

FSLA-230V Bezprzewodowy moduł sterujący 
oświetleniem, 1 styk zwierny 10 A

Nr art. 30100020 84,60 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSLA-230V

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSSA-230V
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RADIOWY ZEWNĘTRZNY PRZEKAŹNIK PRZEŁĄCZAJĄCY FASSA-230V RADIOWY 
ZEWNĘTRZNY DWUKIERUNKOWY LICZNIK PRĄDU PRZEMIENNEGO FASWZ-16A 

FASSA-230V
Bezprzewodowy zewnętrzny przekaźnik gniazdkowy. 1 styk zwierny niebezpotencjałowy 16 A/250 V AC,
lampy LED 230 V i ESL do 400 W, żarówki 2300 W. 116 x 56 x 46 mm (wymiary bez wtyczki), czarny. 
Nadaje się do użytku wewnątrz i na zewnątrz, IP44 (ochrona przed rozpryskami wody). Szyfrowana 
komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwością 
włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,4 W. Aktor Smart Home.

 Wtyczka pośrednia do niemieckiego gniazda z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Napięcie zasilania i przełączania 230 V. Przełączanie styków w punkcie przejścia przez zero.
Przekaźnik bistabilny, dzięki czemu nawet w stanie włączonym nie występują straty mocy cewki i nie 
dochodzi do jej nagrzewania. Po podłączeniu należy poczekać na automatyczną krótką synchronizację, 
zanim podłączy się przełączany odbiornik. 
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony.
Po przywróceniu napięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją.

FASSA-230V Bezprzewodowy zewnętrzny przekaźnik 
przełączający gniazda, 1 styk zwierny 16 A

Nr art. 30100011 112,00 €/szt.
Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FASSA-230V

FASWZ-16A
Bezprzewodowy zewnętrzny licznik prądu przemiennego z gniazdem dwukierunkowym, maksymal-
ny prąd 16 A. 116 x 56 x 46 mm (wymiary bez wtyczki), czarny. Nadaje się do użytku wewnątrz i na 
zewnątrz, IP44 (ochrona przed rozpryskami wody). Straty w trybie czuwania tylko 0,4 W. Czujnik 
Smart Home.

Wtyczka przejściowa do niemieckich gniazdek z uziemieniem-. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Ten licznik prądu przemiennego mierzy energię czynną na podstawie prądu płynącego między wejściem a 
wyjściem i wysyła chwilową moc oraz stan licznika do sieci radiowej ELTAKO. 
Klasa dokładności B (1%).
Analiza i inteligentne połączenie za pomocą kontrolera. 
Zużycie własne wynoszące maksymalnie 0,4 W mocy czynnej nie jest mierzone. Podobnie jak wszystkie 
liczniki bez deklaracji zgodności MID, nie są one dopuszczone do rozliczania energii elektrycznej w Europie.
Prąd rozruchowy wynosi 20 mA. Zużycie jest zapisywane w pamięci nieulotnej i jest natychmiast dostępne 
po awarii zasilania.
Telegramy radiowe: W ciągu 30 sekund wysyłany Wysyłany , jeśli Moc zmieniła o co najmniej 10 %
Zmiana stanu licznika jest natychmiast wysyłana. Całkowity Całkowity telegram z Stanami liczników
dla Dostawy i Moc, oraz Usługi natychmiastowej jest sprawdzana co 10 minut . Po Podłączenia licznika, 
a także po Naciśnięciu przycisku LRN , zostanie Telegramu uczenia się, telemetr Telegram stanu licznika
dla Zakupu, jedna Telegramu stanu licznika dlaDostawy oraz Telegramu o mocy chwilowej wysyłane. 

FASWZ-16A Bezprzewodowy zewnętrzny dwukie-
runkowy licznik prądu przemiennego do 
gniazdek, prąd maksymalny 16 A

Nr art. 30100015 114,90 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FASWZ-16A
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FSVA-230V-10A
1 styk zwierny niebezpotencjałowy 10 A/250 V AC, lampy LED 230 V i ESL do 400 W, żarówki 2000 W. Z 
wbudowanym pomiarem prądu do 10 A. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunika-
cja radiowa i funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W.

Wtyczka pośrednia do niemieckiego gniazdka z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Napięcie zasilania i przełączania 230 V.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu napię-
cia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją. Po podłączeniu należy poczekać na automatyczną, 
krótką synchronizację, zanim podłączy się przełączane urządzenie.
Ten moduł radiowy wykorzystuje najnowocześniejszą technologię hybrydową opracowaną przez nas: 
beznaprężeniową elektronikę odbiorczą i analizującą połączyliśmy z przekaźnikiem bistabilnym.
Dzięki zintegrowanemu pomiarowi prądu mierzona jest moc pozorna od ok. 10 VA do 2300 VA przy zamknię-
tym styku. Telegram radiowy jest wysyłany do systemu radiowego ELTAKO w ciągu 30 sekund od włączenia 
obciążenia i po zmianie mocy o co najmniej 5 %, a także cyklicznie co 10 minut. 
Analiza na smartfonie lub tablecie za pomocą kontrolera.
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników. Można dwukierunkową komunikację radiową
i/lub Funkcję repeatera-. 
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są następnie potwierdzane tele-
gramem radiowym. Telegram ten można zaprogramować w innych aktuatorach, kontrolerach i wyświetla-
czach uniwersalnych. 
Za pomocą lewego przycisku LRN można przypisać do 35 przycisków radiowych, jako przyciski uniwer-
salne, przyciski kierunkowe lub przyciski sterowania centralnego. Do sterowania okapami kuchennymi itp. 
można zaprogramować do 35 radiowych kontaktów okiennych FTK lub czujników klamki okiennej FFG7B. 
Kilka czujników FTK lub czujników klamki okiennej FFG7B można połączyć ze sobą.
W przypadku zaprogramowania czujnika FTK lub czujnika klamki okiennej FFG7B polecenia sterujące z 
ewentualnie zaprogramowanych przycisków nie są już wykonywane.
Za pomocą prawego przycisku można ręcznie włączać i wyłączać urządzenie.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące radiowe krótkim miganiem.

FSVA-230V-10A Element radiowy Element przełączający gni-
azda z pomiarem prądu, 1 styk zwierny 10 A

Nr art. 30100003 121,50 €/szt. Dane techniczne Strona T-3.

FUNKAKTOR AKTOR PRZEŁĄCZAJĄCY GNIAZDA Z POMIAREM PRĄDU FSVA-230V-10A

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/
FSVA-230V-10A
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BEZPRZEWODOWY REGULATOR JASNOŚCI UNIWERSALNY DO GNIAZDEK FSUD-230V

FSUD-230V
Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do 300 W. Automatyczne rozpoznawanie lamp. Straty w 
trybie czuwania tylko 0,7 W. Możliwość regulacji minimalnej jasności. Z funkcją pokoju dziecięcego 
i drzemki. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierunkowa komunikacja radiowa i funkcja repe-
atera z możliwością włączenia.

Wtyczka pośrednia do niemieckiego gniazdka z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Napięcie zasilania i przełączania 230 V.
Uniwersalny ściemniacz do lamp o mocy do 300 W. Ściemnialne lampy LED 230 V i ściemnialne lampy 
energooszczędne ESL w zależności od elektroniki lampy.
Przełączanie w punkcie przejścia przez zero z funkcją Soft-In i Soft-Out w celu ochrony lampy. 
Nie jest wymagane minimalne obciążenie.
Sterowanie tym ściemniaczem odbywa się za pomocą przycisków radiowych FT i FFT, ręcznych 
nadajników radiowych FHS i FMH oraz pilotów zdalnego sterowania FF8 i UFB.
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć), ale można go wyłączyć dla lamp ESL.
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania. 
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania. 
Możliwe jest zaprogramowanie szyfrowanych czujników. Można dwukierunkową komunikację radiową
i/lub Funkcję repeatera-. 
Każda zmiana stanu oraz otrzymane telegramy sterowania centralnego są następnie potwierdzane tele-
gramem radiowym. Ten telegram radiowy można zaprogramować w kontrolerze. W odpowiedniej aplikacji 
wyświetlana jest również aktualna wartość ściemniania w %. 
Za pomocą lewego przycisku LRN można przypisać do 35 przycisków radiowych, jako przyciski uniwer-
salne, przyciski kierunkowe lub przyciski sterowania centralnego.
Za pomocą prawego przycisku można ręcznie włączać i wyłączać. 
Przyciski można zaprogramować jako przyciski kierunkowe lub uniwersalne: jako przyciski kierun-
kowe , po jednej stronie znajduje się funkcja „włączanie i zwiększanie jasności”, a po drugiej stronie 
„wyłączanie i zmniejszanie jasności”. Podwójne kliknięcie po stronie włączania powoduje automatyczne 
zwiększenie jasności do pełnej mocy. Podwójne kliknięcie po stronie wyłączania uruchamia funkcję 
drzemki. Funkcja pokoju dziecięcego jest uruchamiana po stronie włączania. Jako przycisk uniwersalny
zmiana kierunku następuje poprzez krótkie zwolnienie przycisku. 
Przełączenie trybu pokoju dziecięcego i trybu drzemki zgodnie z instrukcją obsługi. 
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i sygnalizuje polecenia 
sterujące radiowe krótkim miganiem podczas pracy.

FSUD-230V Funkaktor Uniwersalny ściemniacz do 
gniazdek, do 300 W

Nr art. 30100002 140,20 €/szt. Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSUD-230V
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FUNKAKTOR GNIAZDKOWY REGULATOR OGRZEWANIA FSHA-230V

FSHA-230V
1 styk zwierny niebezpotencjałowy 10 A/250 V AC. Szyfrowana komunikacja radiowa, dwukierun-
kowa komunikacja radiowa i funkcja repeatera z możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania 
tylko 0,8 W.

Wtyczka pośrednia do niemieckiego gniazdka z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Napięcie zasilania i przełączania 230 V. Przełączanie styków w punkcie przejścia przez zero.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. 
Po przywróceniu napięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją. 
FSHA analizuje informacje z radiowych regulatorów temperatury lub czujników. Ewentualnie uzupeł-
nione o kontakty okienne/drzwiowe, klamki okienne, czujniki ruchu i przyciski radiowe.
Po podłączeniu należy poczekać na automatyczną krótką synchronizację, zanim podłączy się przełączane 
urządzenie.
Można zaprogramować zakodowane czujniki. Może dwukierunkowa komunikacja radiowa i/lub Funk-
cja repeatera-.
Każda zmiana stanu jest następnie potwierdzana telegramem radiowym. 
Ten telegram radiowy można zaprogramować w innych elementach wykonawczych i w sterowniku.
FSHA działa jako regulator dwupunktowy:
W przypadku „temperatury rzeczywistej > = temperatury zadanej” następuje wyłączenie.
W przypadku „temperatury rzeczywistej < = (temperatura zadana – histereza)” następuje włączenie. 
Histereza jest ustawiona na 1°.
Zasadniczo funkcja ochrony przed zamarzaniem jest aktywna. Gdy tylko temperatura rzeczywista spad-
nie poniżej 8°C, urządzenie reguluje temperaturę do 8°C. 
Dopóki jedno lub więcej okien jest otwartych, wyjście pozostaje wyłączone, o ile zaprogramowano styki 
okien/drzwi lub klamki okienne . Funkcja ochrony przed zamarzaniem pozostaje jednak aktywna.
Dopóki wszystkie zaprogramowane czujniki ruchu nie zgłoszą ruchu, urządzenie przełącza się w tryb 
obniżania temperatury, a temperatura zadana zostaje obniżona o 2°C. Gdy tylko czujnik ruchu ponownie 
zgłosi ruch, urządzenie przełącza się w tryb normalny.
Jeśli zaprogramowano przycisk radiowy , 4 przyciski mają przypisane następujące funkcje: 
Prawy górny: normalny tryb pracy (AUTO), można również aktywować za pomocą zegara sterującego.
Prawy dolny przycisk: tryb obniżania temperatury o 4° w nocy, można również aktywować za pomocą 
zegara sterującego. 
W lewym górnym rogu: obniżenie temperatury o 2°
W lewym dolnym rogu: Wyłączone (aktywna ochrona przed zamarzaniem)
Jeśli jednocześnie zaprogramowano czujnik ruchu i przycisk radiowy, zawsze obowiązuje ostatnio ode-
brany telegram. Czujnik ruchu wyłącza zatem tryb obniżania temperatury wybrany za pomocą przycisku 
radiowego w przypadku wykrycia ruchu.
Tryb awaryjny: 
Jeśli przez ponad 1 godzinę nie zostanie odebrany telegram radiowy z czujnika temperatury, dioda LED 
zapala się i urządzenie przechodzi w tryb awaryjny. FSHA-230V włącza się cyklicznie na 4,5 minuty i 
wyłącza na 10,5 minuty. Po ponownym odebraniu telegramu radiowego dioda LED gaśnie i urządzenie 
automatycznie przechodzi z powrotem do trybu normalnego.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania i podczas pracy sygnalizuje polecenia sterujące radiowe 
krótkim miganiem.

FSHA-230V Aktor radiowy Aktor grzewczy do gniazdek Nr art. 30100008 119,70 €/szt. Dane techniczne Strona T-3.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSHA-230V
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BEZPRZEWODOWA WTYCZKA POŚREDNIA DO BRAMY GARAŻOWEJ FGTZ-230V ORAZ 1- I 
2-POZIOMOWY BEZPRZEWODOWY REPEATER GNIAZDA FSRP-230V

FGTZ-230V
Bezprzewodowa wtyczka pośrednia do bramy garażowej. 100 x 55 x 45 mm (wymiary bez wtycz-
ki), czysta biel. Z bezpotencjałowym wyjściem stykowym dla maksymalnie 30 V/ 1 A. Szyfrowana 
komunikacja bezprzewodowa, dwukierunkowa komunikacja bezprzewodowa i funkcja repeatera z 
możliwością włączenia. Straty w trybie czuwania tylko 0,8 W. Czujnik Smart Home.

Wtyczka pośrednia do niemieckich gniazdek z uziemieniem. Z podwyższoną ochroną przed dotknięciem.
Gniazdo z uziemieniem (16 A) jest bezpośrednio połączone z wtyczką z uziemieniem, dzięki czemu żadne 
gniazdo sieciowe nie jest zablokowane i można do niego bezpośrednio podłączyć wtyczkę sieciową 
napędu bramy garażowej. Aby sterować napędem bramy garażowej za pomocą dodatkowych przycisków 
radiowych, jego zaciski przyłączeniowe dla zewnętrznego, bezpotencjałowego przycisku (styku) są połą-
czone z wtykowymi zaciskami śrubowymi bezpotencjałowego wyjścia stykowego przekaźnika. 
Można przełączać tylko niskie napięcie bezpieczeństwa (SELV)!
Dzięki wygodnej technologii dotykowej można zaprogramować do 24 uniwersalnych przycisków radiowych 
i przycisków kierunkowych. Aby przycisk kierunkowy działał jako taki, należy dodatkowo zaprogramować 
radiowy kontakt okienny/drzwiowy. Informuje on, czy brama garażowa jest otwarta, czy zamknięta.

FGTZ-230V Bezprzewodowa wtyczka pośrednia do bramy 
garażowej, wyjście stykowe bezpotencjałowe 
maksymalnie 30 V/ 1 A

Nr art. 30000379 88,90 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FGTZ-230V

FSRP-230V
Przystawka repeatera radiowego 1- i 2-poziomowa. 100 x 55 x 45 mm (wymiary bez wtyczki), czy-
sta biel. Straty w trybie czuwania tylko 0,7 W. Repeater Smart Home.

Wtyczka pośrednia do niemieckich gniazdek z uziemieniem o podwyższonym stopniu ochrony przed 
porażeniem prądem.
Gniazdo z uziemieniem (16 A) jest bezpośrednio połączone z wtyczką z uziemieniem, dzięki czemu żadne 
gniazdo sieciowe nie jest blokowane. Ten repeater jest wymagany tylko wtedy, gdy warunki konstrukcyjne 
uniemożliwiają niezakłócony odbiór lub odległość między czujnikiem a elementem wykonawczym jest 
zbyt duża. 
Fabrycznie aktywny jest tryb 2-poziomowy. Oprócz sygnałów radiowych z czujników przetwarzane są 
również sygnały radiowe z innego repeatera 1-poziomowego. Sygnał radiowy może być w ten sposób 
odbierany i wzmacniany maksymalnie 2 razy.
Wielokrotne wyjmowanie i wkładanie pozwala przełączyć się na tryb 1-poziomowy. Teraz odbierane i 
wzmacniane są tylko sygnały radiowe z czujników. Sygnały radiowe z innych repeaterów są ignorowane, 
aby zmniejszyć ilość danych.
aktywacja trybu 1-poziomowego: W ciągu 10 sekund 3 razy co sekundę krótko wyjmij  i włóż złącze 
pośrednie.
aktywacja trybu 2-poziomowego: W ciągu 20 sekund należy 5 razy szybko podłączać i odłączać wtyczkę 
pośrednią w odstępach sekundowych.
Repeatery radiowe nie wymagają programowania. Odbierają i wzmacniają sygnały radiowe ze wszystkich 
czujników radiowych znajdujących się w ich zasięgu odbioru.

FSRP-230V 1- i 2-poziomowy repeater gniazda radiowego Nr art. 30000359 84,30 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSRP-230V
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Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

UNIWERSALNY MODUŁ RADIOWY FUA12-230V

FUA12-230V
Uniwersalny aktuator radiowy z wymienną anteną. Przekaźnik impulsowy z 1 przekaźnikiem 
bezpotencjałowym 10 A/250 V AC, żarówki 2000 W, z technologią DX. Dwukierunkowy. Szyfrowany 
sygnał radiowy. Straty w trybie czuwania tylko 0,9 W. 

W razie potrzeby można podłączyć antenę radiową FA250, FA200 lub FAG55E. Urządzenie do montażu szeregowego 
na szynie DIN-EN 60715 TH35. 2 jednostki podziału = 36 mm szerokości, 58 mm głębokości. Napięcie zasilania 230 V.
Uniwersalny moduł radiowy łączy w sobie funkcje modułu antenowego i modułu jako 1-kanałowego 
przekaźnika impulsowego z technologią DX.
W przypadku awarii napięcia zasilania stan przełączania pozostaje niezmieniony. Po przywróceniu na-
pięcia zasilania następuje wyłączenie zgodnie z defi nicją. Po instalacji należy poczekać na automatyczną 
krótką synchronizację, zanim podłączony odbiornik zostanie podłączony do sieci.
Dzięki opatentowanej technologii ELTAKO Duplex (DX) styki, które normalnie są bezpotencjałowe, mogą 
mimo to przełączać się przy przejściu przez zero podczas przełączania napięcia przemiennego 230 V 
50 Hz, co znacznie zmniejsza zużycie. W tym celu wystarczy podłączyć przewód N do zacisku (N), a prze-
wód L do zacisku 15 (L). Powoduje to dodatkową stratę w trybie czuwania wynoszącą zaledwie 0,1 W.
Ten czynnik radiowy można dodatkowo sterować lokalnie za pomocą przycisku sterującego 230 V na 
zacisku  . Dodatkowo należy również podłączyć przewód N do zacisku (N). Nie dopuszcza się stosowania 
prądu lampy wyładowczej.
przycisk sterujący 230 V: prąd sterujący 0,4 mA. Maksymalna pojemność równoległa (przybliżona długość) 
przewodu sterującego 0,3 μF (1000 m).
Można włączyć dwukierunkową komunikację radiową i/lub funkcję repeatera. Każda zmiana stanu oraz 
otrzymane telegramy sterowania centralnego są potwierdzane telegramem radiowym w przypadku dwu-
kierunkowej komunikacji radiowej. Ten telegram radiowy można zaprogramować w innych elementach 
wykonawczych, sterownikach i wyświetlaczach uniwersalnych.
Za pomocą dolnego przełącznika obrotowego ustawia się funkcję elementu wykonawczego.
ER = Przekaźnik przełączający 
ESV = Przełącznik impulsowy. W razie potrzeby z opóźnieniem powrotu 
 +  = ESV z przyciskiem światła stałego 
 +  = ESV z włączonym ostrzeżeniem o wyłączeniu 
 + +  = ESV z ostrzeżeniem o wyłączeniu i włączonym stałym oświetleniem przycisku
Przy włączonym przycisku światła ciągłego można ustawić światło ciągłe, naciskając przycisk przez ponad 1 
sekundę. Światło wyłącza się automatycznie po 2 godzinach lub można je wyłączyć, naciskając przycisk.
Przy włączonym ostrzeżeniu o wyłączeniu oświetlenie zaczyna migotać na około 30 sekund przed upły-
wem czasu i łącznie 3 razy w coraz krótszych odstępach czasu. W tym czasie można włączyć oświetlenie.
Za pomocą górnego przełącznika obrotowego można ustawić opóźnienie powrotu od 2 do 120 minut 
w funkcji ESV. W pozycji 0 normalna funkcja przełącznika impulsowego ES bez opóźnienia powrotu, bez 
przycisku światła ciągłego i bez ostrzeżenia o wyłączeniu. W pozycji ER = przekaźnik przełączający dol-
nego przełącznika obrotowego przełącznik ten pełni funkcję bezpieczeństwa i oszczędzania energii we 
wszystkich ustawieniach z wyjątkiem 0: jeśli polecenie wyłączenia nie zostanie rozpoznane, np. z powodu 
zablokowanego lub zbyt szybko naciśniętego przycisku, styk 18 otwiera się automatycznie po upływie 
czasu ustawionego w zakresie od 2 do 120 sekund. Jeśli został zaprogramowany FTK, ta funkcja czasowa 
jest wyłączona. Przycisk uniwersalny można ustawić jako rozwiernik zgodnie z instrukcją obsługi jako 
styki rozwierne.
Bezprzewodowe czujniki otwarcia okien FTK i czujnik klamki okiennej FFG7B: Ustawienie funkcji ER: 
Kilka czujników FTK i (lub) czujników klamki okiennej FFG7B jest ze sobą połączonych; Styk zwierny: Gdy 
okno jest otwarte, styk 18 zamyka się, wszystkie okna muszą być zamknięte, aby styk 18 otworzył się 
(np. sterowanie okapami kuchennymi). Styk zwierny: wszystkie okna muszą być zamknięte, aby styk 18 
zamknął się; gdy okno jest otwarte, styk 18 otwiera się (np. do sterowania klimatyzacją).
Przełącznik zmierzchowy z zaprogramowanym radiowym czujnikiem jasności zewnętrznej FAH i w usta-
wieniu funkcji ESV. W ustawieniu czasu 120 styk 18 otwiera się po 4 minutach opóźnienia przy wystarcza-
jącej jasności, w ustawieniu czasu 0 natychmiast. Dodatkowo możliwe jest sterowanie przyciskiem.
Wykrywanie ruchu z zaprogramowanym radiowym czujnikiem ruchu FBH (Slave) i w ustawieniu funkcji ER. 
Włącza się w przypadku wykrycia ruchu. Jeśli nie wykrywa się już ruchu, styk 18 otwiera się po upływie czasu 
ustawionego w zakresie od 0 do 120 sekund. Jeśli jest zainstalowany radiowy czujnik ruchu i jasności FBH (Ma-
ster), podczas programowania górnym przełącznikiem obrotowym ustawia się próg przełączania, przy którym 
w zależności od jasności (oprócz ruchu) włącza się lub wyłącza oświetlenie. Bezprzewodowy czujnik jasności 
zewnętrznej FAH lub bezprzewodowy czujnik ruchu i jasności FBH (master) można stosować w ustawieniu 
funkcji ER wraz z czujnikiem ruchu FBH (slave), aby ruch był analizowany tylko w ciemności. Jeśli FAH lub FBH 
(master) wykryje jasność, styk 18 natychmiast się otwiera.
Podczas programowania zaprogramowany zostaje również próg przełączania: między początkiem 
zmierzchu a całkowitą ciemnością. Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją 
obsługi i sygnalizuje polecenia sterujące radiowe krótkim miganiem podczas pracy.

FUA12-230V Uniwersalny moduł radiowy z anteną, 1 
przełącznik 10 A

Nr art. 30000052 108,33 €/szt.Obudowa na instrukcję obsługi GBA14 
strona 1-48.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FUA12-230V

Małą dołączoną antenę można 
wymienić na antenę radiową 
FA250, ewentualnie FA200 i 
FAG55E- (patrz strona 1-4). 
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MODUŁ RADIOWY FGM 

FGM
Moduł radiowy do montażu w komorze baterii 3xAA gongów lub w każdej innej obudowie z tworzy-
wa sztucznego. Straty w trybie czuwania wynoszą tylko 0,5 W.

długość 52 mm, szerokość 42 mm i głębokość 16 mm.
Moduł radiowy nadaje się między innymi do wszystkich gongów, które mogą być zasilane zarówno 3 bate-
riami AA, jak i transformatorem UC 8–12 V i są aktywowane za pomocą styku.
Moduł gongowy FGM pasuje oczywiście również do znacznie większej komory baterii na 3 lub 4 baterie typu AA.
Moduł gongu umieszcza się zgodnie z instrukcją obsługi w komorze baterii gongu i podłącza do zacisków gongu.
Zasilanie gongu i modułu radiowego odbywa się za pomocą zasilacza impulsowego o szerokim zakresie 
napięcia WNT61-12VDC/10W, który jest montowany w puszce podtynkowej za gongiem i wymaga podłą-
czenia do napięcia 230 V.
Zwykłe przyciski mogą być dodatkowo podłączone do odpowiednich zacisków gongu.
Do programowania służy przełącznik obrotowy znajdujący się na płytce drukowanej. Następnie należy 
ustawić go w pozycji AUTO (skrajna pozycja prawa).
Oprócz jednego lub kilku przycisków radiowych można również zaprogramować radiowe czujniki otwarcia 
okna FTK, czujniki ruchu i jasności FBH oraz czujnik klamki okiennej FFG7B.
Dioda LED towarzyszy procesowi programowania zgodnie z instrukcją obsługi i podczas pracy sygnalizuje 
polecenia sterujące radiowe krótkim miganiem. 

Przykłady odpowiednich gongów:
Friedland D844 Grothe Croma 100

FGM Moduł radiowy Nr art. 30000040 82,00 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FGM
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FIUS55E-
Bezprzewodowy sygnalizator w kolorze czystej bieli z połyskiem do montażu pojedynczego 
80 x 80 x 17 mm lub montażu w systemie przełączników E-Design55. Wewnętrzny sygnalizator akus-
tyczny o głośności co najmniej 80 dB. Napięcie zasilania 230 V. Strata w trybie czuwania 0,8 W. Aktor 
Smart Home.

Można zaprogramować do 32 przycisków radiowych, radiowych kontaktów okiennych oraz czujników ruchu.

FIUS55E-am Radiowy sygnalizator wewnętrzny UP, 
antracyt matowy

Nr art. 30055069 86,40 €/szt.

FIUS55E-pg Bezprzewodowy wewnętrzny sygnalizator 
natynkowy, polar white błyszczący

Nr art. 30055070 86,40 €/szt.

FIUS55E-pm Bezprzewodowy wewnętrzny sygnalizator 
natynkowy, matowa biel polarna

Nr art. 30055071 86,40 €/szt.

FIUS55E-wg Radiowy sygnalizator wewnętrzny do montażu 
podtynkowego, czysta biel błyszcząca

Nr art. 30055068 86,40 €/szt.

RADIOWY WEWNĘTRZNY SYGNALIZATOR UP FIUS55E- ORAZ RADIOWY SYGNALIZATOR 
GNIAZDKOWY FSSG-230V

FSSG-230V
Bezprzewodowy sygnalizator gniazdkowy 10 A/250 V AC. 100 x 55 x 45 mm (wymiary bez wtyczki) 
czysta biel. Oprócz wewnętrznego sygnalizatora akustycznego o głośności co najmniej 80 dB miga 
obciążenie podłączone za pomocą wtyczki. żarówki 230 V i halogenowe 1000 W, ESL i lampy LED 
230 V do 200 W. Dwukierunkowa komunikacja radiowa z możliwością włączenia. Straty w trybie 
czuwania tylko 0,8 W. Aktor Smart Home.

Wtyczka pośrednia do niemieckich gniazdek z uziemieniem o podwyższonym stopniu ochrony przed 
porażeniem prądem.
Dzięki wygodnej technologii dotykowej można zaprogramować do 24 przycisków radiowych, radiowych 
kontaktów okiennych, klamek okiennych, czujników dymu, czujników wody oraz czujników ruchu FB55EB i 
FBH55ESB. Sygnalizator akustyczny można również wyłączyć.

FSSG-230V Nadajnik sygnału do gniazdek radiowych Nr art. 30000358 101,90 €/szt.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FSSG-230V

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FIUS55E-
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SILNIKI RUROWE FRM60M10 I FRM60M20

FRM60M10 Silnik rurowy bezprzewodowy, moment 
obrotowy 10 Nm, prędkość obrotowa 14/
min, tryb cichy 5/min

Nr art. 30000048 266,30 €/szt. 

FRM60M20 Silnik rurowy bezprzewodowy, moment 
obrotowy 20 Nm, prędkość obrotowa 14/
min, tryb cichy 5/min

Nr art. 30000049 304,30 €/szt. 

FRM60M10 I FRM60M20
Silniki rurowe 230 V/ 115 W do wału stalowego SW60, moment obrotowy 10 Nm lub 20 Nm, prędkość 
obrotowa 14/min, z zestawem adapterów, łożyskiem i trybem cichej pracy. Silniki rurowe z napędem 
radiowym mają całkowitą długość 466 mm lub 526 mm. Posiadają zabezpieczenie przed zawiesze-
niem i cichy hamulec miękki.

  Inteligentny pomiar siły
  Zabezpieczenie rolety w górę/w dół z ruchem swobodnym (wyłączenie momentu obrotowego)
  Regulowane odciążenie 
  Pozycje końcowe regulowane za pomocą kabla montażowego
  Cicha, miękka hamulca
  Stopień ochrony IP44
  Długi czas pracy wynoszący 10 minut
  Sprawdzona w milionach przypadków technologia napędu
  Niezwykle cicha
  Odciążenie w położeniach krańcowych
  Funkcja ochrony zasłony
  Tryb cichy (aktywowany długim naciśnięciem przycisku)
  Powolne opuszczanie lameli
  Łagodny start/łagodne zatrzymanie
  Polecenia automatyczne w trybie cichym
  Długa żywotność (dzięki mniejszemu wydzielaniu ciepła)
  Miękkie hamowanie (bezkontaktowe, bez zużycia)

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FRM60M*

Zgodnie z normami DIN VDE 0100-443 i DIN VDE 0100-534 wymagana jest instalacja ogranicznika przepięć (SPD). Odpowiednie, zgodne z normami ograniczniki 
przepięć typu 1, 2 i 3 oferuje fi rma ELTAKO – można je znaleźć w rozdziale 8 Ograniczniki przepięć.
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ELTAKO-POWERLINE

Bezprzewodowa bramka tunelowa Powerline FPLT14 i Bezprzewodowa bramka Powerline FPLG14 4 - 2

Bramka radiowa Powerline PL-FGW i repeater Powerline PL -RPT  4 - 3

Zdecentralizowany aktuator PL-SAM1L z wejściem czujnika 230 V i zdecentralizowany aktuator PL-SAM2L z wejściami czujnika 4 - 4

Aktuator żaluzji z wejściami czujników PL-SAM2 4 - 5

Zdecentralizowany uniwersalny aktuator ściemniacza z wejściem czujnika 230 V PL-SAMDU i zdecentralizowany aktuator ściemniacza 1-10 V 

PL-AMD10V 4 - 6

Zdecentralizowany moduł TLZ z wejściem czujnikowym 230 V PL-SAM1LT i zdecentralizowany moduł z wejściem czujnikowym 230 V PL-SM1L 4 - 7

Zdecentralizowane 8-kanałowe wejście czujnika PL-SM8 i Regulator temperatury do ogrzewania i chłodzenia PL-SAMTEMP 4 - 8

Element sprzęgający PL-SW-PROF do oprogramowania komputerowego SIENNA®-Professional i fi ltr sieciowy NF2A 4 - 9

Przykłady podłączenia 4 - 10

Dane techniczne urządzeń Powerline 4 - 11

Przewody elektryczne w budynku stanowią MAGISTRALĘ POWERLINE FIRMY 
ELTAKO. Najważniejszą różnicą między obiema technologiami jest przesy-
łanie danych z czujników za pomocą telegramów przez istniejące przewody 
elektryczne do elementów wykonawczych zamiast za pomocą telegramów 
radiowych w pomieszczeniu.
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PRZEZTWORNIK RADIOWY POWERLINE FPLT14 I
PRZESTRZENNY BRAMKA POWERLINE FPLG14

FPLG14
Bramka radiowa Powerline. Dwukierunkowa. Straty w trybie czuwania wynoszą tylko 0,4 W.

Urządzenie do montażu szeregowego na szynie DIN-EN 60715 TH35. 2 jednostki podziału = 36 mm szero-
kości, 58 mm głębokości.
Napięcie zasilania: 230 V.
Podłączenie do ELTAKO-RS485. Połączenie krzyżowe magistrali i zasilania za pomocą zworki. Ta 
bramka przekształca telegramy z sieci radiowej i Powerline w obu kierunkach. Działa w połączeniu z 
FAM14 lub FTS14KS.
Możliwe są również funkcje sterowania za pomocą kontrolera do sterowania ściemniaczami, ogrzewaniem 
i roletami.
Wszystkie Telegramy Powerline z sieci elektrycznej są automatycznie tłumaczone na telegramy magi-
strali RS485 i w razie potrzeby wysyłane przez podłączony FTD14 jako telegramy radiowe.
Tylko teleogramy radiowe lub RS485-Bus zaprogramowane w FPLG14 są tłumaczone na telegramy Power-
line i modulowane na sieć elektryczną. Do 120 różnych adresów. Programowanie odbywa się za pomocą 
przełączników obrotowych na przedniej stronie lub za pomocą PCT14 zgodnie z instrukcją obsługi.

FPLT14 
Radiowa bramka tunelowa Powerline. Jednokierunkowa i dwukierunkowa. Straty w trybie czuwa-
nia wynoszą tylko 0,4 W.

Urządzenie do montażu szeregowego na szynie DIN-EN 60715 TH35. 2 jednostki podziału = 36 mm szero-
kości, 58 mm głębokości.
Napięcie zasilania: 230 V.
Podłączenie do MAGISTRALI ELTAKO RS485. Okablowanie poprzeczne magistrali i zasilania za pomo-
cą zworki. Ta bramka przesyła telegramy magistrali RS485 za pomocą Powerline na duże odległości 
przez sieć elektryczną. W tym celu potrzebne są co najmniej 2 sztuki FPLT14.
W trybie jednokierunkowym maksymalnie 10 urządzeń FPLT14 może przesyłać telegramy magistrali swojej 
instalacji FAM14/FTS14KS za pomocą Powerline przez sieć energetyczną do innej instalacji FAM14/FTS14KS 
za pośrednictwem znajdującego się tam urządzenia FPLT14. Możliwość zaprogramowania do 120 identyfi -
katorów telegramów zgodnie z instrukcją obsługi, również z PCT14.
W trybie dwukierunkowym 2 urządzenia FPLT14 mogą wymieniać telegramy magistrali z 2 instalacjami 
FAM14/FTS14KS za pomocą sieci energetycznej. Zgodnie z instrukcją obsługi można zaprogramować do 
120 identyfi katorów telegramów, również za pomocą PCT14. Ze względu na opóźnienie transmisji nie jest 
możliwe bezpieczne przeprowadzenie analizy krótkich kliknięć dla siłowników FUD i FSB.

FPLG14 Bramka radiowa Powerline Nr art. 30014070 100,00 €/szt. 

FPLT14 Bezprzewodowa bramka tunelowa Power-
line

Nr art. 30014078 100,00 €/szt. 

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Ilustracja przedstawia 
standardowe-
ustawienie fabryczne.

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Obrotowy przełącznik funkcyjny

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FPLT14

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/FPLG14
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BRAMA RADIOWA POWERLINE PL-FGW I REPEATER POWERLINE PL-RPT

PL-FGW
Bramka radiowa Powerline. Dwukierunkowa. 53 x 43 mm, głębokość 40 mm, do montażu w pusz-
kach przełączników 58 mm. Strata w trybie czuwania 1,1 W. 

Napięcie zasilania 230 V. Pobór mocy podczas pracy 1,1 W.
Telegramy Powerline z sieci elektrycznej zaprogramowane w bramce są automatycznie przekształ-
cane na TELEGRAMY RADIOWE ELTAKOi wysyłane.
Telegramy radiowe zaprogramowane w bramce są tłumaczone na telegramy Powerline i modulowane 
na sieć elektryczną.
Naciśnięcie przycisku resetowania powoduje przełączenie PL-FGW w tryb uczenia się. Za pomocą przełącz-
nika obrotowego wybiera się, czy mają być nauczane telegramy radiowe, czy telegramy Powerline.
Czujnik Powerline, który ma zostać nauczony, otrzymuje automatycznie wolny kanał radiowy poprzez 
naciśnięcie w trybie uczenia się. Można nauczyć do 80 czujników Powerline lub sygnałów zwrotnych. 
Czujnik radiowy, który ma zostać nauczony, otrzymuje funkcję przycisku uniwersalnego, kierunkowego lub 
centralnego poprzez przełącznik suwakowy PL-FGW. Za pomocą przełączników obrotowych g i e ustawia 
się adres Powerline, do którego ma się zwracać czujnik radiowy. Oprócz przycisków radiowych można 
również zaprogramować czujniki radiowe ELTAKO, takie jak czujniki okienne i czujniki ruchu. Możliwe są 
również funkcje sterowania za pomocą kontrolera do sterowania ściemniaczami, ogrzewaniem i roletami. 
Przekształcenie w odpowiednie telegramy Powerline dla aktuatorów PL odbywa się automatycznie. Można 
zaprogramować do 100 różnych czujników radiowych. 
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-Professional (patrz strona 4-9) można uzyskać 
dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również poprzez sieć elektryczną. Dzięki temu można 
również wybrać dodatkowe funkcje, które nie są dostępne poprzez bezpośrednie programowanie za pomocą 
przełącznika obrotowego. Ponadto bramka może zostać przełączona w tryb programowania i kasowania, 
dzięki czemu możliwe jest również ręczne programowanie bez bezpośredniego dostępu do urządzenia. 
PL-FGW służy również jako stacja przekaźnikowa do komunikacji regulatora temperatury PL-SAMTEMP z 
siłownikami Enocean FKS-MD1. Zarządzanych jest tutaj do 20 siłowników i PL-SAMTEMP.

PL-FGW Brama radiowa Powerline Nr art. 31100010 150,60 €/szt. 

PL-RPT
Wzmacniacz Powerline. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach instalacyjnych 
58 mm. Strata w trybie czuwania wynosi tylko 0,5 W . 

Wzmacniacz pozwala uzyskać większy zasięg. W przypadku długości kabli > 300 m wzmacniacz jest 
zazwyczaj umieszczany pomiędzy czujnikiem a elementem wykonawczym.
Repeater powtarza polecenia z czujników o tym samym adresie g, e.
Sygnały zwrotne z elementów wykonawczych nie są powtarzane. Do przypisywania adresów służą dwa 
przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu: Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupowy g za 
pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P. 
 Prawy przełącznik obrotowy określa adres elementarny e za pomocą 16 wartości numerycznych. 
 Nad nimi znajduje się przełącznik suwakowy służący do konfi guracji z pozycjami 0, 1 i 2.
 Pozycja 0: polecenia centralne są powtarzane niezależnie od adresu e repeatera. 
Przy adresie g, e = 0 powtarzane są tylko polecenia centralne.
 Pozycja 1: Przy adresie g, e = 0 na repeaterze powtarzane są wszystkie polecenia grupy g.
 Pozycja 2: Nieprzypisana. Za pomocą oprogramowania komputerowego Sienna-Professional ( patrz 
strona 4-9) można uzyskać dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również przez sieć elektrycz-
ną. Adresy można zmieniać pod napięciem lub bez napięcia. Po lewej stronie przełączników obrotowych 
znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie działania. Obok niej znajduje się przycisk 
resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy (P). Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowy-
mi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

PL-RPT Wzmacniacz sygnału Powerline Nr art. 31000030 101,70 €/szt. 

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-FGW

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-RPT

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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ZDECENTRALNY AKTUATOR PL-SAM1L Z WEJŚCIEM CZUJNIKA 230 V I 
ZDECENTRALIZOWANY SIŁOWNIK PL-SAM2L Z WEJŚCIAMI CZUJNIKÓW

PL-SAM1L
Siłownik Powerline 1-kanałowy z wejściem czujnika. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu 
w puszkach przełączników 58 mm. Może być używany jako przełącznik impulsowy lub przekaźnik. 
1 styk zwierny niepotencjałowy 10 A/250 V AC, żarówki 2000 W. Wejście czujnika 230 V. Straty w 
trybie czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i przełączania w tym samym miejscu.

Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawy przełącznik obrotowy określa adres elementu e z 16 wartościami numerycznymi od 0 do 15.
Nad nimi znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny z pozycjami 0, 1 i 2.
Pozycja 0: wejście czujnika działa jako przycisk (przełącznik impulsowy).
Pozycja 1: Wejście czujnika działa jako styk zwierny (przekaźnik).
Pozycja 2: Przełącznik dwupołożeniowy jest interpretowany jako przycisk.
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-Professional (patrz strona 4-9) można uzyskać 
dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji. Dzięki temu można również ustawić dodatkową konfi gu-
rację, która nie jest dostępna za pomocą przełączników obrotowych:
Pozycja 3: Wejście czujnika działa jako rozłącznik (przekaźnik odwrotny).
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

PL-SAM2L
Siłownik Powerline z 2 kanałami. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach insta-
lacyjnych 58 mm. Może być używany jako przełącznik impulsowy lub przekaźnik. 1+1 styk zwierny 
niepotencjałowy 5 A/ 250 V AC, żarówki 1000 W. 2 wejścia czujnika z wewnętrznym niskim napię-
ciem. Strata w trybie czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i przełączania w tym samym miejscu.

Należy stosować wyłącznie elementy przełączające bezpotencjałowe. Wewnętrzne niskie napięcie na 
wejściach czujników.
Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawe pokrętło określa adres elementu e za pomocą 16 wartości numerycznych od 0 do 15.
Nad nim znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny z pozycjami 0, 1 i 2.
Pozycja 0: wejścia czujników działają jako przyciski (przełączniki impulsowe).
Pozycja 1: Wejścia czujników działają jako styki zwierne (przekaźnik).
Pozycja 2: Wejścia czujników działają jako styki rozwierne (przekaźnik).
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-Professional (patrz strona 4-9) można uzyskać 
dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji. Dzięki temu można również ustawić dodatkową konfi gu-
rację, która nie jest dostępna za pomocą przełączników obrotowych:
Pozycja 3: Wejście czujnika działa jako rozłącznik (przekaźnik odwrotny).
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm². 
Obok znajdują się trzy żyły z końcówkami do dwóch wejść sterujących z wewnętrznym napięciem niskim.

PL-SAM1L Siłownik Powerline 1 kanał z wejściem 
czujnika 230 V

Nr art. 31100001 113,30 €/szt. 

PL-SAM2L Siłownik Powerline 2 kanały z 2 wejściami 
czujników

Nr art. 31200001 115,30 €/szt. 

Przykład podłączenia strona 4-10.

Przykład podłączenia strona 4-10.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAM1L

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAM2L

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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Przykład podłączenia strona 4-10.

PL-SAM2
Aktuator żaluzji Powerline dla 1 silnika. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach prze-
łączników 58 mm. 1+1 styk zwierny dla silników do 3 A. 2 wejścia czujników z wewnętrznym napięciem 
niskim. Straty w trybie czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i przełączania w tym samym miejscu.

Należy stosować wyłącznie elementy przełączające bezpotencjałowe. Wewnętrzne niskie napięcie na 
wejściach czujników.
Wejścia sterujące mogą być używane do przycisku lub przełącznika żaluzji. Czas pracy jest wstępnie 
ustawiony na 120 sekund i można go zmienić za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-Pro-
fessional.
Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawe pokrętło określa adres elementu e za pomocą 16 wartości numerycznych od 0 do 15.
Nad nim znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny z pozycjami 0,1 i 2.
Pozycja 0: Start i stop za pomocą przycisku żaluzji. Automatyczne zatrzymanie na końcu.
Pozycja 1: Komfortowe przełączanie do regulacji lameli żaluzji. Krótkie naciśnięcie przycisku do regulacji 
lameli. &gt;1 sekunda jak w pozycji 0.
Pozycja 2: Tryb impulsowy za pomocą przycisku, zatrzymanie po zwolnieniu. Automatyczne zatrzymanie na końcu.
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm². 
Obok znajdują się trzy żyły z końcówkami do dwóch wejść sterujących z wewnętrznym napięciem niskim.

PL-SAM2 Siłownik żaluzji Powerline dla 1 silnika Nr art. 31100002 115,30 €/szt. 

AKTUATOR ŻALUZJI Z WEJŚCIAMI CZUJNIKÓW PL-SAM2

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAM2

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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PL-SAMDU
Uniwersalny aktuator ściemniacza Powerline. 53 x 43 mm, głębokość 40 mm, do montażu w pusz-
kach 58 mm. Power MOSFET do 300 W. Automatyczne rozpoznawanie lamp. Wejście czujnika 230 V. 
Strata w trybie czuwania tylko 0,6 W. Do sterowania i ściemniania w tym samym miejscu. 

Uniwersalny ściemniacz do lamp o mocy do 300 W, w zależności od warunków wentylacyjnych. Ściem-
nialne energooszczędne lampy ESL i ściemnialne lampy LED 230 V dodatkowo w zależności od elektroniki 
lampy. Nie jest wymagane minimalne obciążenie.
Przełączanie z funkcją łagodnego włączania i wyłączania w celu ochrony lampy.
Krótkie polecenia sterujące włączają/wyłączają, stałe sterowanie zmienia jasność do wartości maksy-
malnej lub minimalnej. Przerwanie sterowania zmienia kierunek ściemniania. 
Ustawiony poziom jasności pozostaje zapisany po wyłączeniu (pamięć). Minimalną i maksymalną jasność 
można zmieniać za pomocą SIENNA-Professional.
W przypadku awarii zasilania pozycja przełącznika i poziom jasności są zapisywane i w razie potrzeby 
włączane po przywróceniu napięcia zasilania.
Automatyczne elektroniczne zabezpieczenie przed przeciążeniem i wyłączenie w przypadku przegrzania.
Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawy przełącznik obrotowy określa adres elementu e z 16 wartościami numerycznymi od 0 do 15.
Nad nim znajduje się przełącznik suwakowy jako przełącznik konfi guracyjny:
Pozycja AUTO1 umożliwia ściemnianie wszystkich rodzajów lamp do 300 W.
Pozycja LC1 jest pozycją komfortową dla lamp LED o mocy do 150 W, których nie można wystarczająco 
ściemniać w trybie AUTO (cięcie fazowe) ze względu na ich konstrukcję i dlatego muszą być one ściemnia-
ne w trybie cięcia fazowego.
Pozycja AUTO2 umożliwia ściemnianie wszystkich rodzajów lamp do 300 W. 
Zwiększona minimalna jasność w porównaniu z AUTO1.
W pozycji LC1 nie wolno stosować transformatorów indukcyjnych (owij anych). Ponadto maksymalna liczba 
ściemnialnych lamp LED jest z powodu konstrukcji niższa niż w pozycji AUTO.
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-PROFESSIONAL (patrz strona 4-9) można 
uzyskać dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również przez sieć elektryczną. 
Nie wolno mieszać obciążeń L (obciążenia indukcyjne, np. transformatory uzwojenia) i obciążeń C (obcią-
żenia pojemnościowe, np. transformatory elektroniczne i lampy LED). Obciążenia R (obciążenia omowe, 
np. żarówki 230 V i lampy halogenowe) można dowolnie mieszać. 
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie działania. 
Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgodnie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

PL-SAMDU Uniwersalny aktor ściemniacza Powerline 1 
kanał z wejściem czujnika 230 V

Nr art. 31100008 130,70 €/szt.

ZDECENTRALIZOWANY UNIWERSALNY MODUŁ ŚCIEMNIACZA Z WEJŚCIEM CZUJNIKA 230 V 
PL-SAMDU I ZDECENTRALIZOWANY MODUŁ ŚCIEMNIACZA 1-10 V PL-AMD10V

Przykład podłączenia strona 4-10.

PL-AMD10V
Aktor ściemniacza Powerline 1-10 V. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach 58 mm. 
Do przełączania i/lub ściemniania za pomocą interfejsu 1-10 V. 1 styk zwierny niebezpotencjałowy 
600 VA. Straty w trybie czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i ściemniania w różnych miejscach.

Pobór prądu maks. 30 mA dla aktywnych i pasywnych stateczników elektronicznych. Do sterowania wymagane jest 
wejście czujnika Powerline. Do przypisywania adresów służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawy przełącznik obrotowy określa adres elementu e z 16 wartościami numerycznymi od 0 do 15.
Nad nimi znajduje się przełącznik suwakowy, który nie pełni tutaj żadnej funkcji.
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-Professional (patrz strona 4-9) można uzyskać 
dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również poprzez sieć elektryczną. Minimalną i maksymal-
ną jasność można zmieniać za pomocą oprogramowania SIENNA-Professional.
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie działania. 
Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgodnie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

Przykład podłączenia strona 4-10. PL-AMD10V Aktor ściemniający Powerline 1-10 V Nr art. 31100006 122,80 €/szt. 

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAMDU

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-AMD10V

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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ZDECENTRALIZOWANY AKTUATOR TLZ Z WEJŚCIEM CZUJNIKA 230 V PL-SAM1LT ORAZ 
ZDECENTRALIZOWANY AKTUATOR Z WEJŚCIEM CZUJNIKA 230 V PL-SM1L

PL-SAM1LT Aktuator Powerline-TLZ 1 kanał z wejściem 
czujnika 230 V

Nr art. 31100004 115,30 €/szt. Przykład podłączenia strona 4-10.

PL-SM1L
Wejście czujnika Powerline z 1 kanałem. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach 
58 mm. Wejście czujnika 230 V. Straty w trybie czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i przełączania 
w różnych miejscach.

Wejście czujnika działa po naciśnięciu na wszystkie elementy wykonawcze o tym samym adresie lub jako 
przycisk centralny przy użyciu adresu elementu 0.
Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawe pokrętło określa adres elementu e za pomocą 16 wartości numerycznych od 0 do 15.
Nad nimi znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny z pozycjami 0, 1 i 2.
Pozycja 0: wejście czujnika działa jako przycisk.
Pozycja 1: wejście czujnika działa jako styk zwierny.
Pozycja 2: Przełącznik dwupołożeniowy jest interpretowany jako przycisk.
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-PROFESSIONAL (patrz strona 4-9) można 
uzyskać dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również przez sieć elektryczną. 
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

PL-SM1L Wejście czujnika Powerline 230 V Nr art. 31100007 109,20 €/szt. Przykład podłączenia strona 4-10.

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAM1LT

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SM1L

PL-SAM1LT
Aktor Powerline TLZ z 1 kanałem. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach 58 mm. 
Opóźnienie powrotu od 1 minuty do 120 minut. Regulowane ostrzeżenie o wyłączeniu. 1 styk 
zwierny niepotencjałowy 10 A/250 V AC, żarówki 2000 W. Wejście czujnika 230 V. Strata w trybie 
czuwania tylko 0,5 W. Do sterowania i przełączania w tym samym miejscu.

Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawy przełącznik obrotowy określa czas opóźnienia powrotu.
Nad nimi znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny z pozycjami 0, 1 i 2.
Pozycja 0: przycisk na wejściu czujnika z przełączaniem.
Pozycja 1: Jak pozycja 0, ale z ostrzeżeniem przed wyłączeniem.
Pozycja 2: Przełącznik dwupołożeniowy jest interpretowany jako przycisk.
Za pomocą oprogramowania komputerowego SIENNA-PROFESSIONAL (patrz strona 4-9) można 
uzyskać dostęp do wszystkich wpisów i konfi guracji również przez sieć elektryczną. 
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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ZDECENTRALIZOWANE 8-KANAŁOWE WEJŚCIE CZUJNIKA PL-SM8 I REGULATOR TEMPERATURY DO 
OGRZEWANIA I CHŁODZENIA PL-SAMTEMP

PL-SM8
Wejście czujnika Powerline z 8 kanałami. 53 x 43 mm, głębokość 25 mm, do montażu w puszkach 
58 mm. 8 wejść czujnika z wewnętrznym napięciem niskim. Strata w trybie czuwania tylko 0,5 W. 
Do sterowania i przełączania w różnych miejscach.

Należy stosować wyłącznie elementy przełączające bezpotencjałowe. Wewnętrzne niskie napięcie na 
wejściach czujników.
Do przypisania adresu służą dwa przełączniki obrotowe znajdujące się z przodu:
Lewy przełącznik obrotowy określa adres grupy g za pomocą 16 wartości alfabetycznych od A do P.
Prawy przełącznik obrotowy określa adres elementu e za pomocą 16 wartości numerycznych od 0 do 15.
Nad nim znajduje się przełącznik suwakowy jako Przełącznik konfi guracyjny.
Pozycja 0: Po 2 sąsiednie wejścia jako przyciski kierunkowe dla FUNKCJI GÓRA/DÓŁ lub WŁĄCZONE/WY-
ŁĄCZONE.
Pozycja 1: Wszystkie wejścia czujników działają indywidualnie jako styki zwierne.
Pozycja 2: Wszystkie wejścia czujników działają indywidualnie jako przyciski. To ustawienie działa zawsze 
na wszystkie 8 wejść. Ustawienie można zmienić tylko po zresetowaniu.
Po lewej stronie przełączników obrotowych znajduje się czerwona dioda LED, która sygnalizuje wszystkie 
działania. Obok niej znajduje się przycisk resetowania, a po prawej stronie pin serwisowy. Funkcje zgod-
nie z instrukcją obsługi.
Górne zaciski przyłączeniowe są zaciskami wtykowymi dla przekrojów przewodów od 0,2 mm² do 1,5 mm².
Adresy 8 wejść można w razie potrzeby dowolnie przypisywać za pomocą oprogramowania komputerowe-
go SIENNA-Professional .
Górna listwa gniazdowa z 9 żyłami z końcówkami jest podłączona. 8 wejść sterujących z wewnętrznym 
napięciem niskim.

PL-SM8 Wejście czujnika Powerline 8 kanałów 
wewnętrzne niskie napięcie 

Nr art. 31800001 115,30 €/szt. Przykład podłączenia strona 4-10.

PL-SAMTEMP
Regulator temperatury Powerline z wyświetlaczem, biały, 55 x 55 mm, do montażu w systemach 
przełączników. Dodatkowo jeden bezpotencjałowy styk sterujący 3 A/250 V AC do bezpośredniego 
podłączenia ogrzewania i chłodzenia. Podświetlany wyświetlacz. Straty w trybie czuwania wynoszą 
tylko 0,4 W.

W zestawie znajduje się ramka R1E i ramka pośrednia ZR65/55 do E-Design, górna część regulatora tem-
peratury i dolna część do montażu w puszkach podtynkowych 55 mm.
W celu przykręcenia można wyjąć cały wyświetlacz z ramki. W trybie normalnym wyświetlacz pokazuje 
aktualną temperaturę w pomieszczeniu, a także symbole obecności lub nieobecności oraz aktywno-
ści ogrzewania lub chłodzenia.
Za pomocą przycisków    (nieobecny) i (  obecny) aktywowana jest odpowiednia wartość zadana.
W trybie ustawień zgodnie z instrukcją obsługi przyciski  i  wyświetlane są temperatury zadane i rze-
czywiste i można zmienić wartości zadane.
Sterowanie ogrzewaniem lub chłodzeniem za pomocą siłowników Powerline SAM1L, SAM2L lub wyjść 
termostatu.
Oprócz ogrzewania/chłodzenia można ustawić tryb PWM dla ogrzewania podłogowego. Wszystkie usta-
wienia można również wprowadzić za pomocą SIENNA-Professional .

PL-SAMTEMP Regulator temperatury Powerline do ogrze-
wania i chłodzenia

Nr art. 31000010 217,30 €/szt. 

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SM8

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SAMTEMP

Oprogramowanie komputerowe SIENNA-
PROFESSIONALStrona 4-9.
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PL-SW-PROF
Element łączący z kablem USB i zasilaczem sieciowym 230 V do podłączenia komputera do sieci 
Powerline.
Oprogramowanie komputerowe „SIENNA®Professional”służące do instalacji i konfi guracji urządzeń 
Powerline z komputera można pobrać ze strony eltako.com.

„SIENNA® Professional” to program oparty na systemie Windows, służący do instalacji i konfi guracji 
wszystkich
Komponentów PL i SIENNA i jest przeznaczony dla instalatorów elektrycznych.
System Powerline można zainstalować i skonfi gurować za pomocą śrubokręta lub komputera. Wszystkie 
zmiany konfi guracji można wprowadzać z komputera. Można również odczytać i zarejestrować istniejące 
instalacje w budynku.
Podłączenie magistrali odbywa się za pomocą złącza USB komputera. Dzięki technologii Powerline do 
podłączenia magistrali można wykorzystać najbliższe gniazdko elektryczne.
Pobierz zgodnie z instrukcją instalacji dołączoną do zestawu.

WYMAGANIA SYSTEMOWE, LAPTOP / KOMPUTER

Procesor Intel® Pentium® III 366 MHz lub wyższy

System operacyjny Server 2003, Windows XP, Vista (32-bitowy), Windows 7 (32-bitowy), 
Windows 8 (32-bitowy i 64-bitowy), Windows 10

Środowisko programistyczne Microsoft .NET Framework 3.5 SP1 lub nowszy

Miejsce na dysku twardym 32 MB wolnego miejsca na dysku twardym

Pamięć RAM 128 MB pamięci RAM

Rozdzielczość ekranu 1024 x 768

Interfejs USB 1.1, 2.0 lub 3.0

DANE TECHNICZNE ELEMENT ŁĄCZĄCY ECHELON PL-20

Technologia Komunikacja Powerline w paśmie B/C (5 Kb/s); zgodna z FCC, 
CENELEC EN50065-1 i protokołem LONWORKS®

Łącze magistrali Gniazdo z uziemieniem, 230 V~/50 Hz

Podłączenie do komputera USB 1.1 lub 2.0

Pobór mocy Wtyczka sieciowa/zasilacz: maksymalnie 250 mA przy napięciu 
stałym 18 V. USB: maksymalnie 50 mA przy napięciu stałym 5 V

Typ procesora Procesor neuronowy zintegrowany z Powerline Smart Transceiver PL 3120

Zakres temperatur -25°Cdo +70ºC

PL-SW-PROF Oprogramowanie PL-SW-PROF Nr art. 31000020 593,75 €/szt.*

 * Oprogramowanie nie podlega zniżkom.

NF2A
Filtr sieciowy do 2 A 230 V/50 Hz jest wykonany jako fi ltr do montażu wbudowanego. Tłumi sygnały 
zakłócające od odbiornika do aktuatora, zapobiegając w ten sposób przedostawaniu się zakłóceń 
z podłączonych odbiorników do sieci domowej. Zakres częstotliwości 110-140 kHz. 

Do montażu wbudowanego. Długość 49 mm, szerokość 32 mm, głębokość 24 mm.

NF2A Filtr sieciowy do 2 A, 230 V/50 Hz Nr art. 30000028 38,10 €/szt.

ELEMENT ŁĄCZĄCY PL-SW-PROF DO OPROGRAMOWANIA KOMPUTEROWEGO SIENNA®-
PROFESSIONAL I FILTR SIECIOWY NF2A 

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/PL-SW-PROF

Więcej informacji i inne języki:
https://eltako.com/redirect/NF2A
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PRZYKŁADY PODŁĄCZENIA

Przykład podłączenia PL-SAM1L
Dodatkowe miejsce przełączania dla istniejącego odbiornika

Przykład podłączenia PL-SAM2

Przykład podłączenia PL-AMD10V

Przykład podłączenia PL-SAM1LT
Opóźnione wyłączenie

Przykład podłączenia PL-SAM2L

Przykład podłączenia PL-SM1
Włączenie dodatkowego odbiornika

Przykład podłączenia PL-SM8

Przykład podłączenia PL-SAMDU

(np. oświetlenie lustra w łazience, gniazdko w salonie, oświetlenie 
zewnętrzne)

(np. zegar schodowy lub pompa cyrkulacyjna) SAM1LT wyłącza się wraz z 
powiązanymi elementami wykonawczymi po upływie wstępnie ustawio-
nego czasu.
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DANE TECHNICZNE URZĄDZEŃ POWERLINE

Typ PL-SAMDU PL-AMD10V PL-SAM1L 
PL-SAM1LT

PL-SAM2L PL-SAM2

Kontakty

Materiał styków/odstęp między stykami Power Mosfet AgSnO2/0,5 mm AgSnO2/0,5 mm AgSnO2/0,5 mm AgSnO2/0,5 mm

Odległość między złączami sterującymi a stykami – – 3 mm 3 mm 3 mm

Napięcie testowe przyłącza sterujące/kontakt – – 2000 V 2000 V 2000 V

Nominalna moc przełączania na styk – 600 VA 4) 10 A/250 V AC 5 A/250 V AC 3 A/250 V AC

Obciążenie żarówkami i lampami halogenowymi 1) 

230 V, I ≤ 70 A/10 ms do 300 W 2) – 2000 W 1000 W –

Obciążenie indukcyjne cos  = 0,6/230 V AC Prąd 
rozruchowy ≤ 35 A do 300 W 6) – 650 W 650 W 5) 650 W 5)

Świetlówki z statecznikiem magnetycznym w 
obwodzie DUO lub nieskompensowane – – 1000 VA 500 VA –

Świetlówki z magnetycznym statecznikiem
kompensowane równolegle lub z elektronicznym 
statecznikiem

– 600 VA 4) 500 VA 250 VA –

Kompaktowe świetlówki z elektronicznym statec-
znikiem i energooszczędne lampy ESL – – do 400 W – –

żarówki LED 230 V do 300 W 3) – do 400 W – –

Żywotność przy obciążeniu znamionowym, 
cos  = 1 lub żarówki 500 W przy 100/h – > 105 > 105 > 105 > 105

Żywotność przy obciążeniu znamionowym, 
cos 0,6 przy 100/h – >4x104 >4x104 > 4x104 > 4x104

Częstotliwość przełączania maks. – 103/h 103/h 103/h 103/h

Rodzaj przyłącza Zaciski wtykowe Zaciski wtykowe Zaciski wtykowe Zaciski wtykowe Zaciski wtykowe

Minimalny przekrój przewodu 0,2 mm2 0,2 mm2 0,2 mm2 0,2 mm2 0,2 mm2

Maksymalny przekrój przewodu 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2 1,5 mm2

Zdejmowanie izolacji przewodu 8-9 mm 8-9 mm 8-9 mm 8-9 mm 8-9 mm

Stopień ochrony obudowy/przyłączy IP30/IP20 IP30/IP20 IP30/IP20 IP30/IP20 IP30/IP20

Elektronika

Czas pracy 100 % 100 % 100 % 100 % 100 %

Temperatura w miejscu montażu maks./min. +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C +50°C/-20°C

Strata w trybie czuwania (moc czynna) 0,6 W 0,5 W 0,5 W 0,5 W 0,5 W 

Prąd sterujący Wejście sterujące 230 V lokalne 0,4 mA – 0,4 mA 0,4 mA 0,4 mA

Maks. pojemność równoległa (ok. długość) lokal-
nego przewodu sterującego przy 230 V AC 3 nF (10 m) – 3 nF (10 m) 3 nF (10 m) 3 nF (10 m)

1) W przypadku lamp o mocy maks. 150 W. 
2) Również transformatory elektroniczne (obciążenie C).
3)  Zasada ta dotyczy zazwyczaj lamp LED 230 V. Jednak ze względu na różnice w elektronice lamp, w zależności od producenta mogą wystąpić ograniczenia zakresu ściemniania, problemy z włączaniem i 

wyłączaniem oraz ograniczenia maksymalnej liczby lamp. Dotyczy to w szczególności sytuacji, gdy podłączone obciążenie jest bardzo małe (np. w przypadku diod LED o mocy 5 W). Pozycja Comfort LC1 w 
SAMDU optymalizuje zakres ściemniania, co jednak skutkuje maksymalną mocą wynoszącą tylko do 150 W. W tej pozycji Comfort nie można ściemniać transformatorów indukcyjnych (owijanych).

4) Świetlówki lub halogeny NV z elektronicznym statecznikiem.
5) Wszystkie elementy wykonawcze z 2 stykami: obciążenie indukcyjne cos  = 0,6 jako suma obu styków maks. 1000 W. 
6) Maksymalnie 2 transformatory tego samego typu.

Normy: EN 61000-6-3, EN 61000-6-1, EN 50065-1 i EN 60669

Komunikacja Powerline w paśmie B/C (5 kb/s) jest zgodna z FCC, CENELEC EN 50065-1 i protokołem LONWORKS®.
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	Siłownik magistrali RS485 Regulacja ogrzewania/chłodzenia w poszczególnych pomieszczeniach Chłodzenie dla 2 stref z przekaźnikiem półprzewodnikowym FAE14SSR
	Siłownik magistrali RS485 Regulacja

ogrzewania/chłodzenia w poszczególnych
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przekaźnika płytkowego Chłodzenie dla 2

stref z przekaźnikiem płytkowym FAE14LPR
	Siłownik TSA02NC
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	Przykład podłączenia modułu anteny radiowej z podłączonymi siłownikami i licznikami
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	Interfejs komunikacyjny magistrali RS485 FTS14KS
	Moduł wejściowy przycisku magistrali 
RS485 FTS14EM
	Moduł wyjściowy radiowy FTS14FA
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	Przedłużenie zasięgu dla FTS14TG FTS14TG i RLC-Glied
	Przycisk bus w wersji E-Design55, B4T55E-
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	Kopler przycisków magistrali dla 4 konwencjonalnych
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zwrotnymi FTS61BTKL
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	Czujnik temperatury autobusu BTF55E/12V DC-
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	3: Elementy radiowe do zdecentralizowanej instalacji radiowej w budynku
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	Przekaźnik radiowy, 1 styk zwierny/rozwierny

10 A FR62-230V
	Przekaźnik radiowy, 1 styk zwierny/rozwierny

10 A FR62NP-230V
	Bezprzewodowy moduł oświetleniowy,

1 styk zwierny 10 A FL62-230V
	Bezprzewodowy moduł oświetleniowy, 1

styk zwierny 10 A FL62NP-230V
	Uniwersalny radiowy moduł ściemniacza bez

przyłącza N FD62NP-230V
	Uniwersalny radiowy moduł ściemniacza FD62NPN-230V
	Bezprzewodowa bramka DALI do montażu

podtynkowego FDG62-230V
	Zasilacz magistrali DALI-2 80 mA Puszka podtynkowa DL-N2-80mA
	Bezprzewodowy siłownik żaluzji i rolet 12-24 V DC, 1 + 1 styk zwierny 4 A FJ62/12-36V DC
	Bezprzewodowy siłownik żaluzji i rolet,

1 + 1 styk zwierny 4 A FJ62NP-230V
	repeatery radiowe poziomu 1 i 2 FRP62-230V
	Bezprzewodowe sterowanie okapem
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	Moduł radiowy do sterowania okapami kuchennymi, 1 styk zwierny 10 A FDH62NP-230V
	Opakowanie blistrowe Przełączanie BPS55-L62
	Opakowanie blistrowe Ściemnianie BPD55-D62 i Opakowanie blistrowe Osłona

przeciwsłoneczna BPB55-J62
	Funkcja radiowa Przekaźnik impulsowy,

1 styk zwierny 10 A FSR61NP-230V
	Funkaktor Przekaźnik impulsowy,

8-24 V UC, 1 styk zwierny 10 A FSR61/8-24V UC
	Funkcja przekaźnika impulsowego,

1 styk zwierny 10 A FSR61-230V
	Funkaktor Przekaźnik impulsowy bezgłośny

dzięki przekaźnikowi półprzewodnikowemu FSR61G-230V
	Przełącznik impulsowy, 2 styki zwierne do przełączania 2-biegunowego 10 A FSR61LN-230V
	Funkcja radiowa Wielofunkcyjny przełącznik

impulsowy, 1 + 1 styk zwierny 10 A FMS61NP-230V
	Moduł radiowy kontrolera oświetlenia,

1 styk zwierny 10 A FLC61NP-230V
	Funkaktor Uniwersalny ściemniacz bez N FUD61NP-230V
	Uniwersalny ściemniacz radiowy FUD61NPN-230V
	Przełącznik ściemniacza LED o stałym

natężeniu prądu FKLD61
	Funkaktor PWM-LED-Dimmschalter,

12–36 V DC do 4 A FLD61
	Moduł radiowy bez przyłącza N do elementów zaciemniających, 1 + 1 styk zwierny 4 A FSB61-230V
	Faktor radiowy dla elementów

zacieniających, 1 + 1 styk zwierny 4 A FSB61NP-230V
	Funkcja radiowa wyłącznika schodowego,

1 styk zwierny 10 A FTN61NP-230V
	Funkaktor Wielofunkcyjny przekaźnik

czasowy, 1 styk zwierny 10 A FMZ61-230V
	Funkaktor przekaźnik ogrzewania/

chłodzenia, 1 styk zwierny 10 A FHK61-230V
	Funkaktor przekaźnik ogrzewania/

chłodzenia, 1 styk zwierny 10 A FHK61U-230V
	Bezgłośny przekaźnik grzewczo-chłodzący z przekaźnikiem półprzewodnikowym FHK61SSR-230V
	Akcesoria: 1- i 2-poziomowy repeater radiowy FRP61-230V
	Opakowanie blistrowe Przełączanie BPS55
	Opakowanie blistrowe Ściemnianie BPD55
	Opakowanie blistrowe Osłona

przeciwsłoneczna BPB55
	Podwójny moduł nadawczy radiowy FSM61-UC 
	4-krotny uniwersalny moduł nadawczy

radiowy F4USM61B
	DC Moduł transmisji danych pogodowych FWS61-24V DC i Multisensor danych pogodowych WMS
	Przekaźnik impulsowy, 1 styk zwierny 16 A FSR71NP-230V
	2-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,

po 1 styk zwierający 16 A FSR71NP-2x-230V
	2-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,

po 1 styk zwierający 16 A FSR71-2x-230V
	4-kanałowy radiowy przekaźnik impulsowy,

po 1 styk zwierny 4 A FSR71NP-4x-230V
	Uniwersalny ściemniacz radiowy do 400 W FUD71-230V
	Przełącznik ściemniacza uniwersalnego do 
1200 W FUD71L/1200W-230V
	Moduł sterujący ściemniaczem radiowym

do EVG 1-10 V, 1 styk zwierny 600 VA FSG71/1-10V
	Brama radiowa DALI-2 FD2G71L-230V
	Element radiowy Przełącznik ściemniacza PWM do diod LED, z 4 kanałami dla diod LED 12-36 V DC, każdy do 2 A FRGBW71L
	Element radiowy Przełącznik ściemniacza

PWM do diod LED, z 2 kanałami dla diod

LED 12-36 V DC, każdy do 4 A
	Moduł radiowy do elementów
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	Akcesoria: 1- i 2-poziomowy repeater radiowy FRP70-230V oraz 1- i 2-poziomowy zewnętrzny repeater radiowy FARP60-230V
	Repeater radiowy, czysto biały, błyszczący FRP65/230V-wg
	Bezprzewodowy moduł sterujący
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	Bezprzewodowy zewnętrzny przekaźnik

przełączający gniazda, 1 styk zwierny 16 A FASSA-230V
	Bezprzewodowy zewnętrzny dwukierunkowy
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	Element radiowy Element przełączający gniazda
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gniazdek, do 300 W FSUD-230V
	Aktor radiowy Aktor grzewczy do gniazdek FSHA-230V
	Bezprzewodowa wtyczka pośrednia do bramy

garażowej, wyjście stykowe bezpotencjałowe

maksymalnie 30 V/ 1 A FGTZ-230V
	1- i 2-poziomowy repeater gniazda radiowego FSRP-230V
	Uniwersalny moduł radiowy z anteną, 1
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	Moduł radiowy FGM
	Radiowy sygnalizator wewnętrzny UP FIUS55E-
	Nadajnik sygnału do gniazdek radiowych FSSG-230V
	Silnik rurowy FRM60M10 i FRM60M20
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	Wejście czujnika Powerline 230 V PL-SM1L
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	E-Design55 Czujniki bezprzewodowe
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	Piloty zdalnego sterowania i inne czujniki Piloty ręczne
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	6: Dzięki różnym kontrolerom i bramkom produkty ELTAKO mogą 
komunikować się ze wszystkimi ważnymi standardami, takimi jak EnOcean, ZigBee, KNX, DALI-2, Modbus, Rest-API i MQTT, oraz mogą być sterowane i automatyzowane za pomocą aplikacji. Aplikacja działa najlepiej na iPadzie podłączonym do jednej z naszych inteligentnych stacji dokujących.
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	ELTAKO – System radiowy dla budynków  Podstawa z czujnikami i elementami wykonawczymi
	ELTAKO – system radiowy dla budynków dla wszystkich i wszystkiego
	Kontroler MiniSafe2 i Nadajnik podczerwieni IRT3
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	Wielokrotna bramka magistrali RS485 FGW14 i Wielofunkcyjna bramka magistrali RS485 z

przyłączem USB-A FGW14-USB
	Moduł anteny radiowej FAM-USB i Bramka radiowa Powerline FPLG14
	Bramka MQTT licznika prądu Modbus przez

WLAN i LAN; MQTT, REST-API, Modbus TCP ZGW16WL-IP
	Bezprzewodowa bramka DALI do montażu podtynkowego FDG62-230V i Zasilacz magistrali DALI-2 80 mA Puszka podtynkowa DL-N2-80mA
	Przekaźnik impulsowy z IP, Matter przez

Wi-Fi, opcjonalnie EnOcean ESR64NP-IPM
	Przekaźnik impulsowy z IP, Matter przez Wi-Fi,

opcjonalnie EnOcean ESR64PF-IPM
	Uniwersalny aktor ściemniacza z IP, Matter

przez Wi-Fi, opcjonalnie EnOcean EUD64NPN-IPM
	Aktuator zaciemnienia z IP, Matter przez

Wi-Fi, opcjonalnie EnOcean, 1+1 styk zwierny

10 A/250 V AC ESB64NP-IPM
	Adapter wtykowy EnOcean do serii 64 EOA64
	Brama radiowa DALI-2 FD2G71L-230V
	Brama radiowa Powerline PL-FGW
	Brama KNX Modbus RTU KNX Modbus RTUGateway Weinzierl 886
	Podtynkowa bramka EnOcean-KNX KNX ENO 626
	AP-EnOcean-KNX-Gateway KNX ENO 636
	Uniwersalna stacja dokująca ścienna do 
iPadów Lightning, z funkcją ładowania OnWall-/ und OnWall/2-
	Podtynkowa stacja dokująca do standardowegoiPad

10,9" lub 11" z funkcją ładowania InWall/10.9-sz

	7: Aktory IP do instalacji zdecentralizowanej. Certyfikowane przez Matter lub Apple Home i REST-API.
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	Przekaźnik impulsowy z IP, Matter przez Wi-Fi,

opcjonalnie EnOcean ESR64PF-IPM
	Uniwersalny aktor ściemniacza z IP, Matter
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Wi-Fi, opcjonalnie EnOcean ESB64NP-IPM
	Adapter wtykowy EnOcean do serii 64 EOA64
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	8: Odgromnik. Maksymalna ochrona. Minimalny wysiłek.
	Treść: ODPROWADZACZE PRZEPIĘĆ
	Modułowy ogranicznik przepięć typu 1+2+3

Montaż na szynie zbiorczej MUA-100
	Modułowy ogranicznik przepięć typu 1+2+3

Montaż na szynie nośnej MUA-50
	Modułowy ogranicznik przepięć typu 1+2 
Montaż na szynie nośnej 
MUA-30
	Modułowy ogranicznik przepięć typu 2 Montaż

na szynie nośnej MUA-20
	Moduł zabezpieczający sterowanie dla

MUA-100 SM/MUA-100

	9: Uniwersalny ściemniacz, dodatkowa moc, urządzenia sterujące 1-10 V i obrotowy ściemniacz z przyciskiem
	Zawartość: UNIWERSALNY PRZEŁĄCZNIK
	Tabela wyboru uniwersalnych ściemniaczy, dodatkowych modułów mocy i urządzeń sterujących 1-10 V
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MOSFET do 600 WEUD12NPN-BT/600W-230V
	Uniwersalny ściemniacz z uniwersalnym
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400 W EUD12NPN-UC
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400 W EUD12NPN/110-240V
	Uniwersalny przełącznik ściemniacza wielofunkcyjnego,

Power MOSFET do 400 W EUD12D-UC
	Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do

300 W i przekaźnik wyłączający EUD12F
	Uniwersalny ściemniacz z pokrętłem, 
Power MOSFET do 800 W EUD12DK/800W-UC
	Dodatkowa moc dla uniwersalnego 
ściemniacza, Power MOSFET do 400 W LUD12-230V
	Cyfrowy regulator prędkości silnika, Power

MOSFET do 300 W MOD12D-UC
	W pełni elektroniczny wielofunkcyjny

przekaźnik czasowy, Power MOSFET do 400 W MFZ12PMD-UC
	przełącznik ściemniający 1-10 V do elektronicznych

stateczników, 1 styk zwierny

600 VA SDS12/1-10V
	urządzenie sterujące 1-10 V do uniwersalnych

przełączników ściemniaczy, 1 styk zwierny

600 VA SUD12 
	Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do

400 W EUD61NP-230V
	Uniwersalny ściemniacz, bez przyłącza N,

specjalnie do diod LED, Power MOSFET do

200 W EUD61NPL-230V 
	Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET do

400 W EUD61NPN-UC
	Uniwersalny ściemniacz, Power MOSFET

do 400 W EUD61NPN-230V
	Wielofunkcyjny uniwersalny ściemniacz,

Power MOSFET do 400 W EUD61M-UC
	Przełącznik ściemniacza LED, Power

MOSFET do 7,5 A ELD61/12-36V DC
	przełącznik ściemniający 1-10 V do

elektronicznych stateczników, 1 styk

zwierny 600 VA SDS61/1-10V
	Dane techniczne Uniwersalny ściemniacz, dodatkowa moc i urządzenia sterujące 1-10 V

	10: Liczniki prądu trójfazowego i liczniki prądu przemiennego
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	Licznik prądu trójfazowego M-Bus, MID DSZ15DM-3x80A MID
	Licznik prądu trójfazowego z przetwornikiem 
M-Bus, MID DSZ15WDM-3x5A MID
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